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OnuiTv ycnoBm 3a npoaax6a Ha Nnpoun3Boau BO
TUTAH YCIE ALl Ckonje

1. NMpumeHa

1.1. OBue OnwTK ycnoBM 3a Npoaxba Ha NpomsBoan
(Bo noHaTamowHuoT TeKkcT: "OY") rm  ypeaysaaT
nenosHUTe oaHock nomery TUTAH YCIE ALl Ckonje, co
ceamnwTe Ha ya. bopuc Tpajkoscknm 6p.94, Ckonje,
Penybnvka CesepHa MakenoHuja (BO HaTaMOLIHMOT
TekcT: '"lMpopasay") v cekoe npaBHO JAule Koe
HabaByBa CTOKM 3a LEAN LWTO cnafaaT BO PaMKMUTE Ha
Herosata TProBCKa, AeN0oBHa WAM npodecnoHanHa
AejHocT (Bo HaTamowHMOT TekcT: "Kynysau").

1.2. Osue OVY ce oaHecyBaaT Ha npoaarkba Ha
npousBoAM  Of  NPOM3BOAHATa  nporpama  Ha
MpofaBayoT M OCTaHaTW TPrOBCKM MNPOM3BOAM KO
MpofaBa4yoT ™M  MMa Ha  pacnosaratbe  (BO
HaTamowWHMOT TeKcT: "lMpousBoan”) 1 opraHusmpatrse
npeBo3 o4, CcTpaHa Ha MpogasayoT (BO HaTaMOLWHMOT
TekcT: ,Ycnyrun“).

1.3. Osne OVY ce coctaBeH gen Ha [JoroBopoT 3a
Kynonpoaaxba Ha npousBoaM (BO HaTaMOLWIHMOT
TekcT: ,[oroBopot”) cknydeH nomery [MpoaasayoT M
KynyBayoT M ce cmeTaaT 3a OMWTW YCAOBM Ha
[OroBOPOT BO CMMUCAA Ha 3aKOHOT 3a 0H6AMralMoHKTe
oZlHOCM.

1.4. B1Uno KakBM OTCTanku o MAM moandUKaLmM Ha
oBne QY ke 6uaat HaBedeHWM W AOMNOJHUTETHO
ypeaeHu 8o Jorosopor.

2.0ebnHnumn

2.1. Bo oBue QY nonony HaBeAeHUTE TEPMUHU Ke TO
MMaaT CNeHOTO 3HaYeHe:

2.1.1., JoroBop“ — nucmeH  OoroBop  nomery
[0rOBOPHMTE CTPaHM KOj Ce oAHecyBa Ha npodarkbata
Ha NpousBoAWUTE W/UAW YCAYyrUTe U CUTe NPUA03N,
BK/YYYBajKM MM U CUTE MUCMEHO AOrOBOPEHN MU3MEHM
N AONONHYBaka Ha oBune OY

2.1.2., NorosopHu cTpaHn” — MpoaasayoT n KynysayoT
3aeAHO ke OMaaT MMeHYBaHM KaKo JOrOBOPHM CTPAHMU.
2.1.3. ,Mpoussoan” — npomssoamn of Npou3BoAHATa
nporpama Ha [pofaBayvoT, BK/AyYYBajKM, HO He
OorpaHuMYyBajkM ce Ha UEeMEHT, Ycjemasn, BapOBHUYKM
arperatu.

2.1.4. ,Ycnayrn“ — ycayrn 3a opraHmamparee Ha npesos

General terms for sales of products in
TITAN USIJE AD Skopje

1.Scope of application

1.1. These General Terms for Sales of Products
(hereinafter: “GT”) regulate the business relations
between TITAN USJE AD Skopje, with its headquarters
at Boris Trajkovski St. No. 94, Skopje, Republic of North
Macedonia (hereinafter referred to as: “Seller”) and
any legal entity that procures goods for purposes
falling within its commercial, business, or professional
activity (hereinafter referred to as: “Buyer”).

1.2. These GC apply to the sale of products from the
Seller’s production program and other commercial
products that the Seller has available (hereinafter
referred to as: “Products”) and the organization of
transport by the Seller (hereinafter referred to as:
“Services”).

1.3. These GT are an integral part of the Contract for
purchase and sale of products (hereinafter referred to
as: “the Agreement”) concluded between the Seller
and the Buyer and are considered general terms of the
agreement within the meaning of the Law on
Obligations.

1.4. Any deviations from or modifications to these GT
shall be specified and further regulated in the
Contract.

2. Definitions

2.1. In these GT, the terms listed below shall have the
following meaning:

2.1.1. “Contract” — a written Contract between the
contracting parties concerning the sale of products
and/or services and all annexes, including all written
amendments and additions to these GT.

2.1.2. “Contracting Parties” — the Seller and the Buyer
shall be collectively referred to as the contracting
parties.

2.1.3. “Products” products from the Seller's
production program, including, but not limited to,
cement, Usjemal, limestone aggregates.

2.1.4. “Services” - services for organizing the transport
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Ha npou3BoAMTe of, CTpaHa Ha [lpogasayoT, A0
NoKaumMja HaeefeHa of, KynyBayoT, Kako WTO e
noaeTanHo ypeaeHo so osue QY.

2.1.5. [osepauBu  uHPopmaumm® —  3Ha4aT
coap:kMHaTa 1 oapenbdbute Ha [JoroBopoT, Kako 1 cute
MUCMEHM,  EeNEKTPOHCKM M YCHU  TEXHWUYKM,
bUHAHCKUCKN, AENOBHM 1M KOMepUMjanHu nHbopMaL K,
noaatoum M JOKYMEHTM pasmeHeTn  mery
[loroBopHMTE CTpaHK 3a Bpeme Ha nperosopute u/mam
peanusalpjata Ha NpeamMeToT Ha [JoroBopoT.

2.1.6. ,[duncnosnumja” — nucmeH Hanor o KynysayoT
KOj COAP*KM NOAaTOUM 33 TUM Ha NPOMU3BOA, KOJMUYMHMY,
OATYM, WHCTPYKUMW 3@ TOBapere, TPaHCMopT WM
npvem, noKaumja Ha ucnopaka.

21.7. 130" NIM4Ha  3aWTUTHaA  onpema.
3agomkutenHn 130 ce:  PaboTHO ogeno  co
pednekTUpPayYkM TPaKM WMAM eneK, LWAeM, 3alTUTHM
Hao4apu, pakaBMUM U 3alUTUTHM YEBAW.

2.1.8. ,MnucmeHa dopmMa“ - Ke 3HauM CceKoj AOKYMEHT
[OOCTaBeH JIMYHO, MPEKY Kypup, npenopavaHa nowTa,
KaKo M efleKTpoHCKa nopaka (e-mail) ncnpateHa Ha
perncTpupaHnTe e/1eKTPOHCKM ajapecu Ha
[oroBopHUTE CTpaHM HaBedeHu BO [OroBOpOT, BO
COrNacHOCT co oAapeabuTe 3a CKAyvyBatbe [0r0BOPU
BO €/IEKTPOHCKM 0OUK.

3.llpaBeH cTaTyC Ha JOroBOPHUTE CTPaHMU

3.1. [loroBopHWUTE CTPaHW MMaaT MNpaBeH CTaTyC Ha
He3aBMCHM CcopaboTHULUM eaeH cnpema Apyr U OBue
OY un/vnn [loroBopoT HEe MOMKE Aa Ce TO/IKYBaaT KaKo
co3naBatbe oAHoc nomefy paboTtodasel, 1 BpaboTeH
WAM KaKo Hanarogasady w nocpedHuk. BpaboTeHuTe,
npeTcTaBHUUMTE MAM NOAM3BeayBaYnTe Ha BUNO Koja
O/, AOrOBOPHWUTE CTPaHM HemMa Aa Ce CMeTaaT KakKo
BpaboTeHW MAM MocpeAHMUM 3a ApyraTa AOroBOpHa
CTpaHa W CceKkoja [OoroBopHa CTpaHa Ke Ouae
MCKAYYMBO OATOBOPHA 3@ aHMAXXMaHOT Ha TaKBUTe
mua.

3.2. [JoroBopoT € ypeaHOo NOoTnuLWaH o4, A0rOBOPHUTE
CTPaHW M NpeTCcTaByBa M3BPLUHA, 3aKOHCKA, BaXKEYKa U
obBp3yBayka 0bOBpcKa 3a JloroBopHWUTE CTpaHW BO
OZHOC Ha OrOBOPEHUTE YCA0BU. [JOroBOPHUTE CTPaHK
rM nocenyBaaT cuTe nOTPebHM cornacHoctTn u/uam
OBJIaCTyBarba 3a CKNy4YyBatbe Ha JLloroBopor.

3.3. CkaydvyBareTo Ha [lOroBopoT o4 CTpaHa Ha

of the products by the Seller, to a location specified by
the Buyer, as further regulated in these GT

2.1.5. “Confidential Information” — the content and
provisions of the Contract, as well as all written,
electronic, and oral technical, financial, business, and
commercial information, data, and documents
exchanged between the Contracting Parties during the
negotiations and/or realization of the subject of the
Contract.

2.1.6. “Disposition” — a written order from the Buyer
containing information on the type of product,
quantities, date, instructions for loading, transport or
receipt, and delivery location.

2.1.7. “PPE” — personal protective equipment.
Mandatory PPE includes: Work suit with reflective
stripes or vest, helmet, safety glasses, gloves, and
safety shoes.

2.1.8. “Written form”- shall mean any document
delivered in person, by courier, registered mail, as well
as an electronic message (e-mail) sent to the
registered e-mail addresses of the Contracting Parties
specified in the Contract, in accordance with the
provisions for concluding contracts in electronic form.

3.Legal Status of the Contractual Parties

3.1. The Contracting Parties have the legal status of
independent collaborators with respect to each other,
and these GT and/or the Contract cannot be
interpreted as creating an employer-employee or
principal-agent  relationship.  The  employees,
representatives, or  subcontractors of either
contracting party shall not be considered employees
or agents of the other contracting party, and each
contracting party shall be solely responsible for the
engagement of such persons.

3.2. The Contract is duly signed by the contracting
parties and constitutes an enforceable, legal, valid,
and binding obligation for the Contracting Parties with
respect to the agreed terms. The Contracting Parties
possess all necessary consents and/or authorizations
to conclude the Contract.

3.3. The conclusion of the Contract by the Contracting
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[JOoroBopHUTE CTpaHM He NpeTcTaByBa NoBpesa Ha
6110 KOj 3aKOH WMAM [OOrOBOP CKAyYEeH Of HMBHA
CTpaHa co buao Koe TpeTo nnLe.

3.4. Cute nogaTtoum u wmHOpmMauMM AafeHn mefy
LoroBopHUTe CTpaHW BO NMPErOBOPUTE KOW MpeTxoaaT
Ha [loroBOpPOT Ce UENOCHO BUCTUHWUTM, LENOCHU U
Npeum3Hu 1 UCTUTe BAMjaene Aa ce ckayyn Jorosopot
COr/N1aCcHO YCNOBUTE HaBeAEHMN BO Hero.

3.5. Mpopgasayotr m KynyBadyoT ce o06Bp3yBaaT BO
cBOMUTE MefycebHM oOAHOCKM Aa nocTanysaaT Cco
BHMMaHMe Ha Aobap CTONaHCTBEHWK M BO COrAacHOCT
CO HayenoTo 3a COBECHOCT M YECHOCT.

4.04roBOPHOCT 33 BpaboTeHHU

4.1. CeKkoja A[OroBopHa CTpaHa € OAroBOpHa 3a
MOCTanknTe 1 NPONyCcTUTE Ha CBOUTE BPaboTeHU M/Uau
aHraXKMpPaHM AnLA NPU M3BPLIYBAHETO Ha 0OBPCKUTE
oa [lorosopor.

4.2. CeKoja CTpaHa oAroBapa 3a lWTeTaTa WTO Hej3uH
BpaboTeH BO paboTaTa MM BO BpcKa co paboTaTa Ke ja
NPUYMHUW Ha ApyraTa cTpaHa Wau Ha TPeTW Aanua.

4.3. KynyBa4oT e OAroBopeH 3a npodecroHanHaTa U
TeXHMYKaTa CTPYYHOCT Ha /MuUaTa Ha KOUM MM TO
0o4enyBa BplWereTo Ha paboTata oa [oroeopor,
NOYMTYBAjKM  FO  Ba*KEYKOTO  3aKOHO/MABCTBO U
CTaHAAPAMTE Ha MOPANHOTO M eTUYKOTO OAHECYBaHbE.
4.4, KynyBayoT WM3jaByBa M rapaHTMpa [eKa He e
BK/y4eH BO OWAO KakBa Mpakca 3a BpaboTyBarbe Ha
anua nomnaan oa 18 roamnHu CnpoTMBHA Ha 3aKOHOT
3a pabOTHM OHOCK M CNPOTUBHA Ha KoHBeHUMjaTa 3a
npaBaTa Ha AeTeTo.

4.5. [loroBopHuUTe CTpaHW ja NOAAPXKYBaaT U
noyYnTyBaaT YHMBEpP3aaHaTa AeKnapaumja 3a YOBEKOBM
npasa, [nobanHuoT gorosop Ha ObeanHeTnTe Haumm
n MefyHapoaHaTa opraHu3aumja Ha TPyaoT U ce
3aNaraaT 3a yHanpeayBakbe Ha OCHOBHMWTE YOBEKOBMU
npaBa BO paMKWUTe Ha cBojaTa 061acT Ha AenyBatbe.
KynyBayoT ce obBp3yBa Aa MM MNoOYMTyBa YOBEKOBUTE
NpaBa W Toa: MNOYUTYBakbe Ha MNPUMEHNBOTO
3aKOHOAABCTBO, MPUMEHA W CNefere Ha HavyenaTa Ha
Pa3/IMYHOCT, eAHAKBOCT W  HeAMCKPMMUHALM]a,
3abpaHa Ha npuHyaHata paboTa, HeTonepuparbe
BO3HEMMpPYBatbe Ha PaboTHOTO mecTo; 6e3beaHOCT u
3apasje npu paboTa.

Parties does not constitute a violation of any law or
Contract concluded by them with any third party.

3.4. All data and information exchanged between the
Contracting Parties in the negotiations preceding the
Contract are completely true, complete, and accurate,
and they have influenced the conclusion of the
Contract in accordance with the terms stated therein.
3.5. The Seller and the Buyer undertake to act in their
mutual relations with the diligence of a prudent
businessman and in accordance with the principle of
conscientiousness and honesty.

4.Employees’ Responsibility

4.1. Each contracting party is responsible for the
actions and omissions of its employees and/or
engaged persons in the performance of the obligations
under the Contract.

4.2. Each party is liable for the damage that its
employee causes to the other party or to third parties
in the course of or in connection with the work.

4.3. The Buyer is responsible for the professional and
technical expertise of the persons to whom it assigns
the performance of the work under the Contract,
respecting the applicable legislation and the standards
of moral and ethical behavior.

4.4. The Buyer declares and warrants that it is not
involved in any practice of employing persons under
the age of 18 contrary to the Labor Relations Law and
contrary to the Convention on the Rights of the Child.

4.5. The Contracting Parties support and respect the
Universal Declaration of Human Rights, the United
Nations Global Compact, and the International Labor
Organization and are committed to promoting
fundamental human rights within their sphere of
influence. The Buyer undertakes to respect human
rights, namely: respecting applicable legislation,
applying and monitoring the principles of diversity,
equality, and non-discrimination, prohibiting forced
labor, not tolerating workplace harassment; safety and
health at work.
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5.MNpeHecyBatbe Ha 06BpcKuTe
[JorosopoTt

5.1. KynyBayoT He MOXKe [a ' NpeHece CBOUTE NpaBga
n/mnn 0BBPCKM Kou npowusnerysaar of Jorosopor wu
osue QY, BO LEIOCT UAM AeNYMHO, Ha Koe 6110 TPeTo
nvue 6e3 npeTxoaHa n3peyHa NMCMeHa COracHOCT Of,
MpoaasayoT.

5.2. Cekoe npeHecyBatbe WA 0bua 3a NpeHecyBare
Ha npasaTta u/uam obBpCKMTE 04 CTpaHa Ha Kynysayor,
CTOPEHO CNPOTMBHO Ha CTaBOT 1 o/, OBOj Y/NeH, Ke ce
CMeTa 3a HWLWITOBHO M HEMa [Aa NMpousBede MNpPaBHO
aejcteo  cnpema [pogasadyoT. BakBuoT obua Ke
NpeTcTaByBa CylUTECTBEHA MOBpPeAa Ha A0roBOPOT M
My ZlaBa NpaBo Ha [poaaBayvoT BeAHal A3 o packuHe
[OoroBopoT M Aa 6Oapa HaZOMECT Ha LefoKynHaTa
npeTpneHa wreTa.

npasata # oA

6. [loroBopeH ogHoOC

6.1. [JoroBopHMOT oaHOC nomery [lpoaaBadyoT MU
KynyBayoT Ke HacTanu of AeHOT Ha MOTMULIYBake U
3aBepka Ha [JorosopoT.

6.2. Boagjkm ce o B3aeMHUTe MHTepecyn, CTpaHuTe ce
cornacHu 1 npesemaat o6BpcKa, MpoaaBayoT ga my
ncnopaya Ha KynyBayoT [0roBOpeHUTE KOAMYMHU Ha
NPOM3BOAM CO MECeYHa AMHAMMKA U TOAMLLIHA BKYMNHa
Ko/M4MHa yTBpAeHa co [JorosopoT, a KynyBayoT e
COrnaceH UCTUTe Aa rm npeseme, 0HOCHO BO rPaHMUM
Ha CBOMTE MOXHOCTM /1@ ja UICNOJIHM CBOjaTa 06BpCKa.
6.3. CrpaHuTe ce cornacHu, 3apaay LEeNoCHO
McnosiHyBakbe Ha [JoroBopoT NO OCHOB Ha I0rOBOPEHM
KonnumnHK, MpoaaBayoT Aa ro cHabaysa KynysayoT no
NPEeTX04HO A0BMeHM ANCNO3MLMN 33 CEeKOja UChopaKa
BO pamKWTe Ha yTBpAeHaTa KoaunduHa. Aucnosmumjata
MOXKe [fa buae [J0CTaBeHa efNeKTPOHCKU WMAM  BO
nMcmeHa popma BO opurnHan (6es npeupTyBarba UM
KOPEKLMN Ha TEKCTOT).

7. LleHu v ycnoBu Ha nnakake

7.1. lUenute Ha npoussoauTe ce onpeaenysaat
COrMacHO Ba)KeYKMOT oduUMjaneH LEHOBHUMK Ha
[poAaBayvoT, KOj BaKM Ha AEHOT Ha MCnopaKkata Ha
Npou3BOAMTE, @ BO COMIACHOCT CO YC/AOBUTE Ha
Mcnopaka u3paseHn BO AMCNO3MuMjaTa Ha KynysayoT

BO MOMEHTOT Ha BpLUEHE Ha TPaHCaKLmjaTa.
7.2. CTpaHUTe MOXaT Aa ce A0roBopaT NaakakeTo Ha

5. Assignment of the Rights and Obligations set out in
the Contract

5.1. The Buyer may not assign its rights and/or
obligations arising from the Contract and these GT, in
whole or in part, to any third party without the prior
express written consent of the Seller.

5.2. Any assignment or attempt to assign the rights
and/or obligations by the Buyer, contrary to paragraph
1 of this article, shall be considered null and void and
shall have no legal effect on the Seller. Such an
attempt shall constitute a material breach of the
Contract and gives the Seller the right to immediately
terminate the Contract and seek compensation for the
entire damage suffered.

6. Contractual Relationship

6.1. The contractual relationship between the Seller
and the Buyer shall commence on the day of signing
and verification of the Contract.

6.2. Guided by mutual interests, the Parties agree and
undertake that the Seller shall deliver to the Buyer the
agreed quantities of products with a monthly dynamic
and an annual total quantity determined by the
Contract, and the Buyer agrees to accept them, i.e,, to
fulfill its obligation within its capabilities.

6.3. The Parties agree that, for the complete
fulfillment of the Contract based on the agreed
quantities, the Seller shall supply the Buyer upon prior
receipt of dispositions for each delivery within the
established quantity. The disposition may be
submitted electronically or in written form in the
original (without cross-outs or corrections to the text).

7. Prices and Payment Terms

7.1. The prices of the products are determined
according to the valid official price list of the Seller,
which is valid on the day of delivery of the products,
and in accordance with the delivery terms expressed
in the Buyer’s disposition at the time of the
transaction.

7.2. The parties may agree that the payment for the
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npon3soauTe M yCAyrmTe ga ce BPLUM oAHanpesd wam
CO OA/1I0XEH POK Ha NnaKkarbe.

7.3. Kora KynyBa4yoT njiakare€To Ha npoussoauTe U
YCAyruTe ro BPLIM OAHanpes AO/MKeH e [a M3BpLIK
yn/aaTa Ha MMe aBaHC Ha CMeTKa Ha [1poZaBayvoT 1 Toa
HajoouHa A0 edeH AeH npen AeHoT Kora bapa Ja ce
M3BPLLIM McnopakaTa. [lpogasayoT ce o06Bp3yBa Ha
KynyBayoT Aa my rv ncnopada npomsBoanTe, No BUA U
KOAMYMHA, M Oa My [Jafde YCayrm BO BMCUMHA Ha
YN1aTEHMOT aBaHC.

7.4. Nokonky KynyBayoT BO cornacHocT co Jorosopot
KynysBa npoussoau W/WAM YCAYTM Ha  OA/0MEHO
nnakake ce o6Bp3yBa wWCNoOpaYaHUTE MNPOU3BOAM
W/MAn yecnyru aa r nnaTv BO POKOBUTE YTBPAEHM BO
[0roBOPOT M paKkTypaTa.

7.5. [octaBaTa Ha dakTypaTa 3a McnopavaHuTte
Npou3BoOAM U/MAKN faaeHuTe yeayrm MNpoaasayoT Ke ja
BPLIM ENeKTPOHCKM MNpeKy [0CTaBa Ha NpujaBeHaTa
€/1eKTPOHCKa MOLLUTa, NPeKy MowTa, Ha paka MAKM no
Hbaparbe Ha KynyBa4yoT Kako npuaor KoH McnpaTHuuaTa
3a McnopavaHuTe NPon3BOAM.

7.6. HenpumarbeTo Ha daKkTypuTe MAM HenoceayBarbe
Ha dakTypuTe oA Koja M Ja OBMNo NpuYMHa He o
ocnoboayea KynysayoT oa obspckaTa Aa ro naatu
OONTYBAaHWOT M3HOC BO MpeaBWAEHMOT POK, OAHOCHO
KynyBayoT e Ao/KeH cam Aa nobapa dakTypa A0KOARY
ncTaTa He ja NMPUMUA Ha Bpeme.

7.7. Jokonky KynyBayoT He rv M3ammpm obBpCKKUTE 3a
ncnopavyaHuTe NPov3BoAM U/MNN JafeHUTe YCayri BO
YTBPAEHWTE POKOBM, HA HeHannaTeHMTe M3HOCKM Ha
0OBpCKUTE Ke ce npecmeTyBa KasHeHa KamaTta 3a
OeHOBUTE Ha [AOLHEeHe COornacHo 3aKoHOT 33
0bAnraMoHUTE OAHOCH.

7.8. [okonky KynyBayoT He M nogmmpu cBouTe
CTacaHW NapuyHM OOBPCKM MO OCHOB Ha MCNopavaHu
npoussoaM M AageHn  ycnyrn, [lpoaaBadoT  ro
334pKyBa MNPaBOTO [a He BpWKW MUCNopaka Ha
npoussoaAM M Aa pasa ycayrn. Bo oBoj cayyaj
lNpoaaBa4yoT Hema fJa CHOCKM OAroBOPHOCT Crpema
KynyBayoT 3a OMN0 KakKBM LWITETU KOW MOXKe Aa
npeTpnu.

8. Micnopaka v nprem Ha npoussoauTe
8.1. Vcnopakata Ha npousBoaWTe Ke ce BpLM CO
NpPeBO3HO CPeACTBO WTO ro 0be3beaysa KymnysayorT.

products and services shall be made in advance or
with a deferred payment term.

7.3. When the Buyer pays for the products and
services in advance, it is obliged to make an advance
payment to the Seller’s account, no later than one day
before the day it requests the delivery to be made.
The Seller undertakes to deliver the products to the
Buyer, by type and quantity, and to provide services
up to the amount of the paid advance.

7.4. If the Buyer, in accordance with the Contract,
purchases products and/or services on deferred
payment, it undertakes to pay for the delivered
products and/or services within the deadlines set in
the Contract and the invoice.

7.5. The Seller will deliver the invoice for the delivered
products and/or provided services electronically to the
registered email address, by post, by hand, or at the
Buyer’s request as an attachment to the Delivery Note
for the delivered products.

7.6. Not receiving the invoices or not possessing the
invoices for any reason does not release the Buyer
from the obligation to pay the due amount within the
prescribed period, i.e., the Buyer is obliged to request
an invoice itself if it has not received it on time.

7.7. If the Buyer does not settle its obligations for the
delivered products and/or provided services within the
established deadlines, penalty interest will be
calculated on the unpaid amounts for the days of
delay in accordance with the Law on Obligations.

7.8. If the Buyer does not settle its due
obligations for delivered products and provided
services, the Seller reserves the right not to deliver
products and provide services. In this case, the Seller
shall not be liable to the Buyer for any damages it may
suffer.

monetary

8. Delivery and receipt of Products
8.1. The delivery of the products shall be carried out
by a means of transport provided by the Buyer.
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8.2. Kora npousBoguTe ce mcnopadysaaT CcO NPEBO3
OpraHuMsMpaH of CTpaHa Ha KynyeayoT, npowusBoauTe
Ke ce cMeTaaT 3a MCMOpPaYaHM BO MOMEHTOT Ha
M3BPLUIEHMOT YyTOBap BO MPEBO3HOTO CPeACTBO Ha
KynysayoTt. O, MOMEHTOT Ha 3aBpLUIEHMOT yTOBap Ha
npou3BoAMTE BO NPEBO3HOTO CPEACTBO Ha Kynysayor,
LennMoT pU3MK, BKAYYyBajkM M 3arybu 3a CTOKaTa,
npemuHyBaat Ha Kynysauyor.

8.3. lNo AoroBop, TPAHCMNOPTOT MOXKe Aa ro obeszbeam
n MpopaasayoT. [loKosKy npeBo3oT ro obesbenysa
MpoaaBayYoT, TpowoLMTe 3a NPeBo3 MafaaT Ha ToBap
Ha KynyBayoT. Kora npoussoguTe ce ncnopadysaaT co
NMpeBO3 OpraHM3MpaH o4 CTpaHa Ha [IpoaaBavoT,
LeNnMoT PU3MK BKAYYYBajKM M 3arybm Ha CTOKaTa Ke
6uaaT Ha ToBap Ha lNpoaasayor.

9. Pek/lamaumm Ha KBAJIUTET U KBAHTUTET

9.1. MpogaBa4yoT TrO rapaHTMpa KBa/WUTEeTOT Ha
NpoM3BOAMTE KOM  OAroBapaaT Ha nocebHute
cTaHdapauM 3a TWe MpoMsBOAM  YTBPAEHWM  BO

MN3BewTante mam M3sjasuTte 3a cBOjcTBa. [lpoaaBayoT
He CHOCWM HWKAKBa OArOBOPHOCT MO OAHOC Ha
KBa/JIMTETOT Ha LEMEHTOT BO C/y4aj Ha Melwarbe Ha
HEeroBMOT UEeMEeHT 0J, CTpaHa Ha KymnyBayoT co Apyrm
TMMNOBM Ha LUEMEeHT o4 APYro noTekno. KoHTponata u
aTecTMparbeTo Ha KBa/MTETOT Ha MNPOM3BOAMTE TO
BPLUAT OBJIACTEHW OPraHM3aLmK.

9.2. KynyBayoT MOXe fAa HamnpaBu peKkaamaumm no
OCHOB Ha KBa/IUTET M KBAHTUTET.

9.2.1. Mo ocHoB Ha KBanuTeT, KynyBayoT MoXe Aa
B/IOXKM pPEKNAMaLMM HEMOCPELHO MO YTBPAYBarbe Ha
HeJOCTaToOLUMTE, @ BP3 OCHOBA Ha 3eMeHM NPUMEpPOLM
O/, OPUIMHANHOTO NaKyBakbe Ha NPOM3BOAOT, OAHOCHO
3a pedycHM nNpPoM3BOAM BP3 OCHOBA HA 3eMEeHMU
NpMMepoLM o, MecToTO Ha MCTOBAp.

PeknamaummTe NO OCHOB Ha KBa/IMTET Ce UCTaKHyBaaT
BeAHalW MO YyTBPAYBareTO Ha HegocTaToumTe, a
HajaoLHa BO pOKOBUTE yTBPAEHW BO [OrosopoT.

Mpw yTBpAYBatbe Ha HECOOABETHOCT BO KBAa/IMTETOT Ha
npoussoamnTe, KynyBayoT e Ao/keH 6e3 oanararbe ga
ro n3sectu MpoaaBayoT No yCMeH U MMCMEH nar.

Bo Takos cnyyaj CTpaHuTe dopmmpaat Komucuja Koja
Tpeba Aa ja yTBPAM OCHOBAHOCTA Ha peKNamalmjaTa.
[oKonKy nocToM HecornacyBakbe MO OAHOC Ha
pesyntatute o4 CcTpaHa Ha Komwucujata no

8.2. When the products are delivered by transport
organized by the Buyer, the products shall be
considered delivered at the moment of loading into
the Buyer’s means of transport. From the moment the
loading of the products into the Buyer's means of
transport is completed, all risk, including loss of the
goods, passes to the Buyer.

8.3. By Contract, the transport can also be provided by
the Seller. If the transport is provided by the Seller, the
transport costs shall be borne by the Buyer. When the
products are delivered by transport organized by the
Seller, all risk, including loss of the goods, shall be
borne by the Seller.

9. Complaints on Quality and Quantity

9.1. The Seller guarantees the quality of the products
which correspond to the specific standards for those
products set out in the Reports or Declarations of
Performance. The Seller bears no responsibility
regarding the quality of the cement in case the Buyer
mixes its cement with other types of cement from
another origin. The control and certification of the
quality of the products are performed by authorized
organizations.

9.2. The Buyer may file complaints based on quality
and quantity.

9.2.1. Regarding quality, the Buyer may file complaints
immediately after identifying the defects, based on
samples taken from the original packaging of the
product, or for bulk products based on samples taken
from the place of unloading.

Complaints regarding quality are raised immediately
after the defects are identified, and at the latest within
the deadlines specified in the Contract.

Upon identifying a non-conformity in the quality of the
products, the Buyer is obliged to notify the Seller
without delay, both orally and in writing.

In such a case, the Parties shall form a Commission to
determine the validity of the complaint.

If there is disagreement regarding the results from the
Commission on the validity of the complaint, both
parties shall appoint an independent laboratory to test
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OCHOBAHOCTa Ha pek/namaumjaTa, JBeTe CTpaHu
Ha3HayyBaaT He3aBMCHa NabopaTopmja Koja Ke N3BpLM
MCNUTYBarbe Ha MPOMU3BOLOT COrJIaCHO BaKeuykute
CTaHZapAM W pes3yataTtute  Of4 ~ He3aBWUCHaTa
nabopaTopuja ce 3a40MKMTENHN 3a CTpaHUTe.

Mpy oOcCHOBaHa peknamaumja Ha KBaJIMTETOT Ha
NpoOM3BOAOT, TPOLWOLUUTE 338 3aMeHa Ha UCTUOT Ce Ha
cmeTKa Ha [poaasavor.

9.2.2. Peknamaumm no 0AHOC Ha KBAHTUTET MOXKaT Aa
Cce HanpasaT 04 CTpaHa Ha KynyeBayoT OAHOCHO
NPEBO3HMKOT [0 MOMEHTOT Ha nNpefaBarbeTo Ha
Npou3BOA0T Ha MNPeBO3 OAHOCHO [0 MOMEHTOT Ha
HanyLlwTake Ha MEeCTOTO Ha eKkcneauuuja.

9.3. [loroBopHuTe CTpaHW Ce COrfacHW  Aeka
KOAMYMHATA Ha UCNOPAYaHNOT NPOM3BOL Ce YyTBPAYBa
CO Mepetrbe Ha oduumMjanHaTa Bara Ha NpoaaBayoT Ha
MeCcTOTO Ha yTtoBap. KonunuuHata HasedeHa BO
KaHTapckaTta benewka M MCNpaTHMLATA M3434eHN 04
[MpofaBavoT ce CMeTa 3a MepojaBHa W MpPeTCTaByBa
OCHOB 3a paKTypupatbe.

10. 3awWTMTa Ha KMBOTHATa cpeaunHa

10.1. Mpwn BNE30T BO KPYroT Ha [poAaBavyoT 0OAHOCHO
KynyBayoT MpeBO3HMTE CpeacTBa - KaMMOHUTE MOpa
na buaaT YMCTU, PErUCTPMPAHN M TEXHUYKM UCMPABHMU.
CuTe npeBO3HM CpeacTsa Mopa Aa M WCNOJIHyBaaT
33aKOHCKUTE YC/MIOBM W CTAaHOAPAW 33 ABUXKEHE U
NpPeBO3 Ha NPOW3BOAM YTBPAEHM CO JOroBOpOT.

10.2. [lpeBO3HMKOT HasHayeH opf [lpoaaBayor,
ofHocHO o KynyBayoT e JO/KEH A3 Ce O4HECYBa KOH
XMBOTHaTa CcpeAMHa Ha KynyBayoT, OJHOCHO Ha
MpoaaBa4yoT co 0cOBEHO BHMMaHME U [a M npeseme
CUTE HEOMXOAHW MEPKM KaKo He bW npeam3BMKan
HEej3MHO HapyLUyBame.

10.3. MpoaaBa4yoT oAHOCHO KymnyBayoT ro 3aapyBsa
NpaBoTO Aa ro oabwve BNEe30T n
TOBapPaHETO/MCTOBAPaHbETO Ha MPEBO3HOTO CPEeACTBO
OOKOJKY yTBPAM AeKa WCTOTO He M MCMOoJHYBa
YyCNOBWUTE Of, OBOj YaeH W NOTPebHWUTE 3aKOHCKM
YC/I0BM 3a TaKOB BM/, Ha NPEBO3.

10.4. CuTe BO3aumM MMaaT 0OBPCKa Aa ce NpuApKyBaaT
KOH OnwTWTe nponucyM K ynatctBa 3a pabota U
OBUXKere Ha TepuTopumjata Ha [poaaBayvoT, 0AHOCHO
Ha TepuTOpwMjaTa Ha Kynysa4or.

10.5. [lokonky npeBo3oT e obe3beneH oa cTpaHa

the product according to the applicable standards, and
the results from the independent laboratory shall be
binding on the Parties.

In the case of a valid complaint about the quality of
the product, the costs of replacing shall be borne by
the Seller.

9.2.2. Complaints regarding quantity can be made by
the Buyer or the carrier until the moment the product
is handed over for transport, i.e., until the moment of
leaving the place of dispatch.

9.3. The contracting parties agree that the quantity of
the delivered product is determined by weighing on
the Seller’s official scale at the place of loading. The
quantity stated in the weighbridge ticket and the
delivery note issued by the Seller is considered
authoritative and constitutes the basis for invoicing.

10. Environment Protection

10.1. When entering the Seller’s or Buyer’s premises,
the vehicles - trucks must be clean, registered and to
meet the technical specifications. All transportation
vehicles must meet the legal requirements and
standards for movement and transportation of goods
determined in the Contract.

10.2. The transporter designated by the Seller,
respectively by the Buyer shall be obliged to treat the
Buyer's, respectively the Seller’s environment with
special care and to take all necessary measures to
avoid causing its disturbance.

10.3. The Seller or the Buyer reserves the right to
refuse entry and loading/unloading of the transport
vehicle if it determines that it does not meet the
conditions of this article and the necessary legal
requirements for such type of transport.

10.4. All drivers are obliged to adhere to the general
regulations and instructions for work and movement
on the territory of the Seller, or on the territory of the
Buyer.

10.5. If the transportation is provided by the Seller
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[pogasa4oT Toraw poaaBayvoT e A4O/IKeH Ha MecToTo
Ha MCTOBap A4a MM Mpe3eme CUTe 3aWTUTHM MEPKM 3a
MBOTHaTa cpeanHa. JJoKo/Ky NpeBo30T e obesbeneH
04, cTpaHa Ha KynyBayoT UCTUOT e A0/KEH HAa MEeCTOTO
Ha ToBapare [a M npeseme cuTe 3alWTUTHU MEPKM 3a
KMBOTHaTa cpeamHa, Aodeka [MpoaaBayvoT e A0/KeH
na my rm obesbean Ha KynyBayoT MAM HErosmoT
NPeBO3HMK cute YCNOBM 3a HenpeyeHo
MaHUNyAMpakbe CO BO3UIOTO NPM TOBapakrb-E.

10.6. Bo cnyyaj Ha OWIO KakBM HapyllyBakba Ha
KMBOTHaTa cpeanHa, BO CMWUC/AA Ha WUCTypare Ha
TOBApPOT, YHMLWTYBare Ha 3eNeHUTe MOBPWUHN U
CMYHO BO KpyroT Ha [lpogaBavyoT OAHOCHO Ha
KynysayoT, MpoaasadoT U/Mam HeroBMoT NPEBO3HUK e
OO/MKeH Oa ja  OTCTpaHM/HagomecTM  liTeTaTa
HacTaHaTa BO KpyroT Ha KynysauoT, a Kynysa4oT u/uam
HerosmoT NPeBO3HMK e [OKeH ha  ja
OTCTPaHW/HaAOMEeCTM WTeTaTa HacTaHaTa BO KPyroT Ha
Mpoaasayor.

10.7. [lokonky wTeTaTa HacTaHaTa BO KPYyroT Ha
MpoaaBayoT He ja oTcTpaHu KynysayoT uman/u
HEeroBMoT NpPeBO3HUK, MNpoaaBavyoT MMa MpaBo Aa ro
CTOpM TOa Ha HeroBa cmeTKa. [lOKOAKy wWTeTaTa
HacTaHaTa BO KPyroT Ha KynyBayoT He ja OTCTpaHu
MpoaasayoT U/MAn HEroBMOT MPEBO3HMK, KynysayoT
MMa NpaBo a3 ro CTOpM Toa Ha HeroBa CMeTKa.

10.8. Bo cnyyaj Ha MOBTOpyBakbe Ha LWTeTaTa,
MpofaBavyoT MMa Npaso Aa ro 3abpaHu BNe30T Ha Toa
BO3M/1I0 BO HEFOBMOT KPYI/UMOT.

10.9. Co HanywTakeTo Ha KpyroT Ha [lpoaasBayoT
OZHOCHO Ha KynyBavoT LLenaTa 04roBOPHOCT BO BPCKa
CO CTOpyBakbe Ha BWI0 KaKBa LUTETA MM 3arpo3yBarbe
Ha XMBOTHaTa CpefiMHa e BO MCK/y4MBa OAr0BOPHOCT
Ha [lpogaBayoT OAHOCHO Ha KynysadoT wu/unu
HEeroBMOT NPEBO3HMK.

10.10. KynyBayoT e AO/KEH:

10.10.1. da ce oaHecyBa co 0cobeHO BHMMaHMWE KOH
KMBOTHATa cpesiMHa 1 Aa MM Npe3ema CuUTe HeOMNXO4HM
MEpPKM  Kako He OuM  npeamsBMKan  Hej3nHO
HapyLyBakbe;

10.10.2. [a rn npesema cuTe 3aWTUTHU MEPKK 3a A3
ce Ccrnpeym UCnywTarbe Ha LWTETHW MaTepun BO
aMBUEHTHMOT BO3AYX;

10.10.3. [a 1 npesema cuTe 3aWTUTHM MEpPKM 3a
cnpevyBarbe Ha WCTeKyBakbe Ha Macaa, pacTeopw,

than the Seller is required to undertake all necessary
measures for protection of the environment on the
place of unloading. If the transport is provided by the
Buyer, it is obliged to take all protective measures for
the environment at the place of loading, while the
Seller is obliged to provide the Buyer or its carrier with
all conditions for uninterrupted manipulation with the
vehicle during loading.

10.6. In case of any environmental disturbances, such
as spillage of the cargo, destruction of green areas,
and the like within the premises of the Seller or the
Buyer, the Seller and/or its carrier is obliged to
remove/compensate for the damage caused within
the Buyer’s premises, and the Buyer and/or its carrier
is obliged to remove/compensate for the damage
caused within the Seller’s premises.

10.7. If the damage caused within the Seller’s
premises is not removed by the Buyer and/or its
transporter, the Seller has the right to do so on the
Buyer’s account. If the damage caused within the
Buyer’s premises is not removed by the Seller and/or
its transporter, the Buyer has the right to do so on the
Seller’s account.

10.8. In case of repeated damage, the Seller has the
right to prohibit the entry of that vehicle into its
premises/property.

Upon leaving the Seller’s i.e. Buyer’s premises, all
responsibility in relation to the occurrence of any
damage or endangering of the environment is the sole
responsibility of the Seller respectively the Buyer
and/or his transporter.

10.10. The Buyer is obliged:

10.10.1. To treat the environment with special care
and to take all necessary measures to avoid causing its
disturbance;

10.10.2. To take all protective measures to prevent
the release of harmful substances into the ambient air;

10.10.3. To take all protective measures to prevent
the leakage of oils, solutions, fuel oil, and the like into
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MasyT U CIMYHO BO OTMNaAHWUTE M NOBPLUMHCKUTE BOAM,
KaKo 1 BO N0O4YBaTa;

10.10.4. la rv npe3ema cuTe 3aLITUTHU MEPKKU 3a Aa
ce crnpeyn cosdaBatbe Ha Oy4vaBa Hag, [A03BOJEHUTE
rpaHuuUM;

11. be3begHOCHM MHOOPMALIMM

11.1. Cute noctaBeHM  coobpakajHM  3HaUW,

WMHCTPYKUMWM Of, OBAACTEHM ANLA W M3BECTyBarba BO

KpyroT Ha MpoaasayoT Tpeba Aa ce No4YMTyBaaT LENo

Bpeme of CTpaHa Ha KynyBayoT WAM HErosmoT

NPEeBO3HMK.

11.2. Hajctporo Tpeba paa ce noumtyBaat CTON

3HaUMTe MOCTaBEHW Ha OApedeHM MecTa  Hu3

dabpukata Ha [pogaBayoT M MNpaBMAOTO 33

orpaHu4yyBarbe Ha MaKCMMaiHaTa 6p3nHa Ha Bo3maTa

Koja usHecysa 20 Km/uac.

11.3. BosaymMte mMoOpa [a BHWMMABAaT Ha peaoT Ha

YyeKkatbe, He CmeaT Aa ro napkupaaT BO3WIOTO Ha

Hef03BONEHM MecTa. Bosaumte Tpeba ga HGmuaaT BO

KabuHUTe JoAeKa He [Aojae HUMBHMOT pej 3a yToBap.

Bo3aunTe moKe fa M3nesaT HaAsop (co coonaBeTHa

N30) camo 3a oTBOpatbe/3aTBOparbe Ha Kanauute of

LUMCTEPHUTE nn 0TBOpatb-e/3aTBOPatbe Ha

CTPaHUYHWTE Lepadnm Ha KaMMOHMTE Ha MNPeTXOAHO

nedUHNPHN MecTa. 3a Bpeme Ha yToBap Ha puHYyC

LLleMEHT, BO3a4MTe Ha yToBap Ce AO0MKHM Aa ro cnenat

yTOoBapoT BO 6AM3MHA Ha KOMYeTO 3a LEeNoCHO

3anMparbe Ha CUCTEMOT.

11.4. Ako ce 3abenexu BUNO KaKOB MPEKPLUOK Ha

npasunata 3a besbegHocT o4 CTpaHa  Ha

KBaAMPUKyBaHM NpeTCTaBHUUM Ha MpoaasayoT, ke ce

npesemar cnefHuTe akTUBHOCTY:

1. OduumnjanHo npegynpenysarbe Ke ce mM3gane Ha
BO3a40T Ha BO3W/AOTO Ha KynyBayoT mpu npsuoT
npekpuok. MoaaToum 3a BO3a4oT (MMe, npesrme,
BO3ayka [103B0O/1a) Ke ce 3anuuaTt of CTpaHa Ha
Cny»xbaTa 3a Obe3benyBatbe Ha [1poaaBaYoT.

2. AKO BO03a4OoT HanpasBXM BTOP MPEKPLIOK Ha
NpPeTxoAHO CMOMHATUTE MpaBwuia, Hema Ja My
6uae 003BONEH BAie3 BO KPyroT Ha MpoaasayoT BO
cnefHUTe ABe Heaenn.

3. AKO BO3a4OT HanpasM W TPeT MPEeKPLWOK Ha
NPeTXo4HO CNOMHaTWUTe MpPaBWaa, Ha BO3a4OT My
Ke Bbmae 3abpaHeT B/e3 BO KpyroT Ha [MpoaaBayor.

wastewater and surface waters, as well as into the soil;

10.10.4. To take all protective measures to prevent
the creation of noise above the permitted limits.

11. Safety Information

11.1. All placed traffic signs, instructions from
authorized persons, and notices within the Seller’s
premises must be respected at all times by the Buyer
or its carrier.

11.2. The STOP signs placed at certain locations
throughout the Seller’s factory and the rule for limiting
the maximum vehicle speed to 20 km/h must be
strictly observed.

11.3. Drivers must respect the waiting order and must
not park their vehicles in unauthorized places. Drivers
should remain in their cabins until their turn for
loading comes. Drivers may exit (with appropriate PPE)
only to open/close the tanker lids or open/close the
side tarpaulins of the trucks at previously defined
locations. During the loading of bulk cement, the
drivers at the loading point are obliged to monitor the
loading process near the system’s emergency stop
button.

11.4. If any violation of the safety rules is observed by
qualified representatives of the Seller, the following
actions will be taken:

1. An official warning will be issued to the driver of the
Buyer’s vehicle upon the first violation. The driver’s
details (name, surname, driver’s license) will be
recorded by the Seller’s Security Service.

2. If the driver commits a second violation of the

aforementioned rules, they will not be allowed
entry into the Seller's premises for the next two
weeks.

3. If the driver commits a third violation of the

aforementioned rules, the driver will be banned
from entering the Seller’s premises.
4. In case of violation of other safety rules provided for
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4. Bo cnyyaj Ha noBpeda Ha OCTaHaTW Mpasuaa 3a
besbegHocT  npeasuaeHu  co  [orosopor,
ynaTcTBOTO 3a 6e3b6eaHO Bo3ere Ha [pynauujaTta
TUTAH Bo lNMpwunor koH oBne OY u MprpavyHUKOT 3a
6e3benHO BO3ere Ha poaaBavyoT, AOCTAanHO Ha

cneaHnoT NIVHK:
https://www.usje.mk/media/55yp5ax0/i8-
p 1820 bezbedno vozenje.pdf, KynysauoT

M3pPEYHO ce cornacyBa Aa BUaaT M3peyeHU KasHu
Cnpema Hero n HerosuTe Bo3aun (He3aBUCHO Aanau
ce BpaboOTEHM Kaj HEro WAWM aHraXMpaHo Mpeky
NpeBo3HUK) cornacHo Mpunor A — KasHeHn mepKu
cnpema  wu3sedyBauuM  of  [lpupadyHuMKoT  3a
YnpaByBatbe CO M3BeAyBayuM M MPEBO3HWULM Of
acnekT Ha besbeaHocT nNpu paboTa Koj e AocTaneH
Ha CNeaHWNOT SIMHK:
https://www.usje.mk/media/svhbcegi/priracnik z
a izveduvaci 2025.pdf.

11.5. KynysayoT e [0/KeH fOa ce ocurypa Jeka
HEerosuMTe BO3a4YM W BO3AYUTE aHFAKMPAHU MPEKRy
NPeBO3HULM Ce 3ano3HaeHu co cuTe bHe3beaHOCHM
npaBmaa M AeKa BO LENOCT Ke nocTanyBaaT CorlacHo
ncrute.
11.6. KynyBayoT e [0/KeH fJa ce ocurypa JeKa
BO3auMTe Ha HEerosMTe BO3WAA W/UAWM MPEBO3HUKOT
aQHraXKMpaH O HeroBa CTpaHa WMMaaT W KopwucTat
COO0ABETHA IMYHa 3alWTUTHa onpema (/130) 3a BpLuetbe
Ha npeBO3 Ha Mpou3BOAMTE npeaMeT Ha O0BOj
Lorosop. Bnesot Bo dpabpukata Ha MNpoaaBayoT Hema
na um  buae N03BOJIEH Ha BO3ayMTe KOM  He
noceaysaat 3a40/KkutenHn /130.
11.7. [ononHutenHo KynyBayoT e AO/KeH Aa ce
ocurypa [ieka BO3auyMTe Ha HerosmTe BO3WAa W/wman
NPeBO3HMKOT aHraXKMpaH o, Heroea cTpaHa Ke:

- M NOYUTYBaaT BO LENOCT YyMaTCTBOTO Koe e

AazeHo Bo [punor u

- lMpupayHmKkoT 3a be3benHO BO3eHe  Ha
MNpoaaBayoT, [AOCTaNHO Ha  CAeAHWOT  fIMHK
https://www.usje.mk/media/55yp5ax0/i8-
p 1820 bezbedno vozenje.pdf

[JOKONKYy  BO3a4OT He ce  NpuapXKyBa  KOH

ropeHaBefeHuUTe ynaTcTea, [poaaBadyoT MoXe Aa My
nspeye npmepemeHa 3abpaHa 3a BAe3 Bo pabpuKarTa.
[OKO/IKY Ha UCTMOT BO3a4 My Ce MOBTOPMW MPEKPLLOK,

in the Contract, the TITAN Group’s safe driving
instructions attached to these GT, and the Seller’s
Safe Driving Manual, available at the following link:
https://www.usje.mk/media/vkri0lub/i8-

p 1820 safety driving.pdf the Buyer expressly
agrees to the imposition of penalties against it and
its drivers (regardless of whether they are employed
by it or engaged through a carrier) in accordance
with Annex A — Penalties for contractors from the
Manual for the Management of Contractors and
Transporters from the aspect of Occupational
Safety, which is available at the following link:
https://www.usje.mk/media/52zkuklu/contractor-
and-transport-management-manual-2025.pdf

11.5. The Buyer is obliged to ensure that its drivers
and the drivers engaged through carriers are familiar
with all safety rules and that they will fully comply with
them.

11.6. The Buyer is obliged to ensure that the drivers of
its vehicles and/or the carrier engaged by it have and
use appropriate personal protective equipment (PPE)
for transporting the products subject of the Contract.
Entry into the Seller’s factory will not be permitted for
drivers who do not possess mandatory PPE.

11.7. Additionally, the Buyer is obliged to ensure that
the drivers of its vehicles and/or the carrier engaged

by it will:
- fully comply with the instructions provided in the
Annex and
- the Seller’s Safe Driving Manual, available at the
following link:

https://www.usje.mk/media/vkri0lub/i8-

p 1820 safety driving.pdf.
If a driver does not adhere to the above instructions,
the Seller may impose a temporary ban on entry into
the factory. If the same driver repeats the offense, the
Seller may impose a permanent ban on entry into the
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MNpoaaBaYyoT MOXKe Aa My M3pede TpajHa 3abpaHa 3a
Bae3 BO pabpuKarTa.

11.8. KynyeayoT Ke ro mHpopmmpa [poaaBadvoT 3a
MLaTa KoM MO HEeros Hasor Ke ro BpLUaT NpeBo3oT Ha
npousBoaMTe npeameT Ha [loroBopoT, 3apaau
opraHu3nparbe M CNpoBeyBakbe Ha COOABETHU 0BYKM
opn, obnacta Ha besbeaHocTa M 34pasjeTo Npu paboTa
0/l CTpaHa Ha OBflacTeHM nvua Ha lNpoaasayor.

11.9. KynyBa4oT e oaroBopeH 3a npodecroHanHarta m
TEeXHMYKaTa CTPYYHOCT Ha BO334YMTE OAHOCHO Ha
KOMMNaHW1Te 3a NPeBo3 Ha KoM MM To A0Je/yBa
NPeBo30T Ha npou3BoAMTE O OBOj [0OroBOP.
KynyBayoT u3jaByBa M rapaHTMpa AeKka BO3ayuTe Ha
KOM UM o A0Aennn NPeBo30T Ha Mpou3BoAMUTE MO
0BOj [0roBop, ce BpaboTeHW Kaj Hero co npaBHO
Ba/MAEH A0OroBop 3a paboTa MAM NaK BO CAy4aj ako
MMa  aHra)MpaHo KOMMaHWja 3a MNpeBo3 Ha
npou3BoAMTE MO OBOj AOrOBOP, [AEKa CO McTaTa MMa
CKNYy4YEeHO AOroBOp 3a NPeBos.

12. ObeLuTeTyBaHhe U OCUTYPYyBaHE

12.1. KynysayoT Ke ro obeliTeTn, U Ke 3acTaHe BO
onbpaHa Ha MNpoaaBayoT, BO C/y4aj Ha NOCTanKu Mau
Haparba o4 6UN0 KOj BUA NOAHECeHM Of CTpaHa Ha
Tpetn nnua npoTme lpoaaBadoT, Kou npomusnerysaar
o4 [gejctea u/van nponyctv Ha KynysayoT M oA
OVPEKTHO MW UHAMPEKTHO BPabOTeHWU/aHraxKmpaHm
nvua, NpY M3BpLIYBakbe Ha NpeameToT Ha [JorosoporT,
33 CUTE CYACKM M BOHCYACKM TPOLLOLM, TAaKCKU, MCMAATK
M wTeTn wucnnateHn of lMpoaasBayoT Ha Toa TPeETo
nug.

12.2. KynyBa4oT BeAHaw Ke My M HagOMeCTW Ha
MNpogaBa4oT cuTe  3arybu,  yHUWTYyBarba  WMAM
OWTeTyBatba Ha MMOTOT NpPeAn3BMKaHM O CTpaHa Ha
Muata  BpaboTeHW/aHraxuMpaHu of, CTpaHa Ha
KynyBayoT npu W3BPLIYBaHETO Ha NpegMeToT Ha
Lorosopor.

12.3. KynyBauoT e AO/IKEeH 33 LenoTo BpemeTpaeHe
Ha Oe/0BHMOT OHOC A2 OAPXKYBa BO CMAA COOABETHM
NoAMCK 3a OCUrypyBarbe Koe Tpeba Aa M MOKPMBA
HajManKy cneHUBE pUsNLM:

12.3.1. OcurypyBarbe Ha WMOT: 3a COMNCTBEHATa
onpema 1 BO3WNa KOW Ke Ce HaofaaT BO NpocTopuute
Ha [Mpo4aBayoT, O4 PU3MLM KaKO MOXap, NPUPOAHU
Henoroau v Apyrv oWwTeTyBakba,

factory.

11.8. The Buyer shall inform the Seller of the persons
who, on its behalf, will carry out the transport of the
products subject to the Contract, for the purpose of
organizing and conducting appropriate training in the
field of safety and health at work by authorized
persons of the Seller.

11.9. The Buyer is responsible for the professional and
technical competence of the drivers or transport
companies to whom it assigns the transport of the
products under this Contract. The Buyer declares and
warrants that the drivers to whom it has assigned the
transport of the products under this Contract are
employed by it with a legally valid employment
contract or, in the case of engaging a transport
company for the products under this Contract, that it
has concluded a transport Contract with it.

12. Indemnification and Insurance

12.1. The Buyer shall indemnify and defend the Seller
in case of actions or claims of any kind brought by
third parties against the Seller, arising from the acts
and/or omissions of the Buyer and its direct or indirect
employees/engaged persons, in the performance of
the subject of the Contract, for all judicial and
extrajudicial costs, fees, payments, and damages paid
by the Seller to that third party.

12.2. The Buyer shall immediately compensate the
Seller for all losses, destruction, or damage to property
caused by persons employed/engaged by the Buyer in
the performance of the subject of the Contract.

12.3. The Buyer is obliged to maintain in force for the
entire duration of the business relationship
appropriate insurance policies that must cover at least
the following risks:

12.3.1. Property insurance: for its own equipment and
vehicles that will be located on the Seller’s premises,
against risks such as fire, natural disasters, and other
damages.
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12.3.2. OnwTto ocurypyBake o4 OAroBOPHOCT: 3a
WTETU NPUYMHETM Ha TPETU NnLa (BKAYYMUTENHO U Ha
MNpoaaBa4yoT, HEroBMOT MMOT U BpaboTeHn) Kou 6Ou
MOXefie Ja HaCcTaHaT Of, aKTMBHOCTUTE Ha KymyBauorT,
HerosmTe BpaboTeHu/aHraXkMpaHu anLa Mam Herosara
onpema

12.3.3. OcurypyBarbe 04 nocieamuM Ha HecpekeH
cnyyaj (Hesroda): 3a COMNCTBEHWUTE BPabOTEHM KoM
M3BpLWYBAaT aKTMBHOCTM  BO  MPOCTOPUWUTE  Ha
MpoaasayoT.

12.4. KynyBayoT M3jaByBa [AeKa HMEAHO OCUTypyBare
HeMa [a Cce TO/IKyBa KaKo OrpaHuMyyBarbe Ha
oAroBopHocTa Ha KynyBayoT 3a WM3BPLIYBAHETO Ha
npeameToT Ha [JoroBopoT.

13. JaBHocTt, ynotpeba Ha vMe, noro wam cayxbeH
neyaTt Ha [poaasayoT

13.1. KynyBayoT Hema Ja Ce peknamupa uauM Ha
MOWMHAKOB Ha4MH NpeseHTWpa npej jaBHOCTa 3apaau
KOMepUMjanHM Lenm Aeka Mma AOroBOpeH O4HOC CO
MpoaaBayoT, HUTY nak KynysBayoT, Ha OWNO KaKoB
Ha4yMH Ke ro KopMcTM MMETO, NOroTo, ambiemoT mam
nevatoT Ha [MpoAaBayoT, BO BPCKA CO CBOjOT HGU3HMC
WAM Ha AOpyr HauymH, 6e3 nucmeHa [03Bosa Of,
Mponasayor.

14. osepnunsocT

14.1. Coap:kmHaTa n oapeabute Ha JoroBopoT, Kako u
CUTE TMUCMEHU, ENEeKTPOHCKM U  YCHU TEXHWUYKM,
bUHaAHCUCKM, BU3HUC U KOMepLMjanHKU UHPOoPMaL MK,
NnoAaToLM M AOKYMEHTU pasMeHeTM Uan Kou ke buaat
pasmeHeTn nomery [JoroBOpHUTE CTPaHM BO TEKOT Ha
nperoBopuTe W/MAM peanvsaumja Ha NPeameToT Ha
Lorosopor, ce cmeTaaTt KaKo Ldosepnnsu
NHPOPMaLINN.

14.2. HnenHa on [loroBopHMTE CTpaHM HEMA NPaBo A3
M OTKPWE, KOPUCTK, KONMpPa MAK Ha BMNO KaKBO HaYMH
Oa ™ MeHyBa JloBepnusute uHbopmaumy, 6He3
MMCMeHa COrIaCcHOCT Ha Apyrata AOroBopHa CTpaHa,
OCBEH [JOKONKY:

14.2.1. E notpebHO Aa ce HanmpaBM TOa COMMacHoO
3aKOH, OZIIyKa Ha Cy/, UM HaaNeXeH opraH u/uam
14.2.2. [osepnusute uHbOpMaLMM CTaHafe jaBHO
OO0CTanH UM onwTONO3HATK Ha jaBHOCTa BO BPEMETO
Ha TaKBOTO OTKPWMBarbe WAM Ha HEeKoj APYyr HayuH

12.3.2. General liability insurance: for damages caused
to third parties (including the Seller, its property, and
employees) that could arise from the activities of the
Buyer, its employees/engaged persons, or its
equipment.

12.3.3. Accident insurance: for its own employees
performing activities on the Seller’s premises.

12.4. The Buyer declares that no insurance shall be
construed as limiting the Buyer’s liability for the
performance of the subject of the Contract.

13. Publicity, Use of Name, Logo or Official Stamp of
the Buyer

13.1. The Buyer shall not advertise or otherwise
present to the public for commercial purposes that it
has a contractual relationship with the Seller, nor shall
the Buyer in any way use the name, logo, emblem, or
seal of the Seller in connection with its business or
otherwise, without the written permission of the
Seller.

14. Confidentiality

14.1. The content and provisions of the Contract, as
well as all written, electronic, and oral technical,
financial, business, and commercial information, data,
and documents exchanged or to be exchanged
between the Contracting Parties during the
negotiations and/or realization of the subject of the
Contract, are considered Confidential Information.

14.2. Neither of the Contracting Parties has the right
to disclose, use, copy, or in any way alter the
Confidential Information without the written consent
of the other contracting party, unless:

14.2.1. It is necessary to do so in accordance with the
law, a court decision, or a competent authority, and/or
14.2.2. Confidential Information has become publicly
available or generally known to the public at the time
of such disclosure or in any other way other than as a
result of a breach of this clause 14.
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OCBEH KaKO pe3ynTaT Ha nospesia Ha 0Baa TouKa 14.
14.3. o ucKkay4yoK Ha ropeHaBeneHoTo, JorosopHute
CTpaHuM CcmeaT fJa rm  oTKpujaT  [osepausute
MHPOPMALMM  Ha CBOWUTE MOBP3aHM AMLA WM
noausseayBadm M Toa Camo A0 OHOj CTeneH A0 Koj e
noTpebHO Aa ce M3BPLUM TAaKBOTO OTKPMBAHE a CO LUEN
peanusaumjata Ha npeametor Ha  Jlorosopor.
LoroBopHuTe cTpaHu Tpeba fOa ce ocurypaT Aeka
AMUaTa Ha Kou MM ce OTKpuBaaT W/UaW npeHecysaar
noBepAnBuTe  MHbOOPMaUMM Cce  3aMo3HaeHW Cco
0OBPCKMUTE KOM MPOUM3/erysaat o/, 0Baa ToYKa.

14.4. [oroBopHaTa cTpaHa Koja Ke M nosBpeau
oapenbute oa oBaa TOYKa Ke buae oAroBopHa 3a
6UN0 Koja WTeTa Koja WTO Ke HacTaHe 3a Apyrata
[OroBOPHa CTpaHa 1 ke Buae A0MKHA BO LENOCT 43 ja
HaOMeCTW TaKBaTa LWTeTa Ha JApyrata [LOroBOpHa
CTpaHa.

15. Buwa cuna

15.1. [loroBopHuTe CTpaHM Hema Ja ce CMeTaaT 3a
OArOBOPHM 33 LLE/IOCHO UM AeNYMHO HEW3BPLUYBaHE
Ha cBouTe 06BPCKM oA [OroBOPOT, AOKO/KY TaKBOTO
HeMsBplWyBatbe € pe3yaTaT Ha HacTanyBakbe Ha
BOHPEe/EeH HACTaH KOj Ce CAYyYM/ MO CKIy4YyBareTo Ha
[0roBOPOT, a KOj A0roBOpHaTa CTpaHa He Moxesa Aa
ro npeasuam, cnpedu, usberHe UAM OTCTPaHU (BO
HaTaMOLIHMOT TeKCT: ,Buiia cnuna“).

15.1.1. Kako HacTaHM Ha Bulia cuna, ke ce cmeTtaar
BK/Y4YyBajKkM1, HO HEOrPaAHMYYBajKN ce Ha:

- MpupoaHn KaTacTpodu (nonnasu, 3emjoTpech,
MoMKapy, EKCTPeMHW BPEMEHCKM YC/I0BM KOWU TO
OHEBO3MOXKYBaaT NPOM3BOACTBOTO MW TPAHCMNOPTOT);
- BojHa, BOHpeaHa cocTojba, TEPOPUCTUYKM aKTK,
rparaHCKM Hemmpu;

- AKTM Ha AOp)KaBHWM OpraHuM (3abpaHu 3a yBO3 WM
n3B03, embapra, orpaHuyyBarba Ha MPOU3BOACTBOTO,
KapaHTUHCKU MEpPKM);

- Ennaemumm n naHOeMMKM Kou pesynTupaaT co NPeKuH
Ha NPOWM3BOACTBOTO UAN ANCTPUOYTUBHUTE NaHUM;

- ONWTK WTPajKOBM KOW BAWMjAaaT Ha HaAUMOHAAHMOT
TpaHcnopT, pabotata Ha npucTaHAWTaTa  WAM
NMPOW3BOACTBOTO Ha CYPOBUHY;

- fonemun npekMHM Bo CHabayBareTO CO eNeKTpMYHa
eHepruMja, BOAA WAM [OPYrM EHEpPreHcu Kou ce
Heonxo4HW 3a NPOM3BOACTBO;

14.3. As an exception to the above, the Contracting
Parties may disclose the Confidential Information to
their related parties or subcontractors, and only to the
extent necessary for such disclosure for the purpose of
realizing the subject of the Contract. The Contracting
Parties must ensure that the persons to whom the
confidential  information is  disclosed and/or
transferred are aware of the obligations arising from
this clause.

14.4. The contracting party that violates the provisions
of this clause shall be liable for any damage that may
arise for the other contracting party and shall be
obliged to fully compensate for such damage to the
other contracting party.

15. Force Majeure

15.1. The Contracting Parties shall not be held
responsible for the full or partial non-performance of
their obligations under the Contract if such non-
performance is the result of an extraordinary event
that occurred after the conclusion of the Contract,
which the contracting party could not have foreseen,
prevented, avoided, or overcome (hereinafter referred
to as: “Force Majeure”).

15.1.1. Events of Force Majeure shall be considered to
include, but not limited to:

- Natural disasters (floods, earthquakes, fires, extreme
weather conditions that prevent production or
transport);

- War, state of emergency, terrorist acts, civil unrest;

- Acts of state authorities (import or export bans,

embargoes, production restrictions, quarantine
measures);
- Epidemics and pandemics resulting in the

interruption of production or distribution chains;

- General strikes affecting national transport, port
operations, or the production of raw materials;

- Major interruptions in the supply of electricity,
water, or other energy sources necessary for
production;

- Significant and unforeseeable disruptions in public
transport and transport routes that prevent delivery.
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- 3Ha4YajHM W HenpeaBUAMBW MPEKMHW BO jaBHWOT
coobpakaj M TPaAHCNOPTHMTE nNaTUWTA KoM ja
OHEeBO3MOXKYyBaaT UcrnopakaTa.

15.2. [oroBopHaTa CTpaHa Koja € CcnpevyeHa Aa M
MCcnosiHyBa CBOMTE OOBPCKM MOpaAM HacTanyBakbe Ha
Buwa cuna e pgo/mkHa BedHaw, 6e3 HenoTpebHo
oANararbe, MMCMEHO Aa ja U3BECTU ApyraTta A40roBopHa
CTpaHa 3a HAaCTaHYBaHETO Ha TaKBMOT HaCTaH.

15.3. 33 BpemeTpaereTO Ha HACTaHOT Ha Buwa cuna,
MCNONIHYBakbeTO Ha  JIOrOBOPHUTE  OOBPCKM  Ha
3acerHaTaTa CTpaHa ce cycneHaupa. PokosuTe 3a
MCMNONIHYBakbe Ha OOBPCKMTE ce NpoAosXKyBaaT 3a
nepuvoa eflHaKoB Ha TPaereTo Ha HACTaHOT Ha Buwa
cuna.

3acerHaTata cTpaHa Hema ga 6uae oarosopHa 3a
HaZJOMECT Ha KakBa H6MN0 WTeTa MAM 3a MNNakakbe Ha
[OrOBOPHM KasHM KoM H1 HacTaHa e Kako pe3yaTaT Ha
OOUHEHETO UM HEMCNONHYBAHETO NPean3BMKaHO of,
Buwa cuna.

15.4. MpopasavoT ce ocnoboaysa MOTNOAHO WAM
OENYMHO oA, [0roBopeHuTe O0OBPCKM BO CAy4Ya) Ha
BMLUA CMJ1a UM MOroIEMMN 3aCTOM BO NMPOU3BOACTBOTO,
nedeKT, HeMatrbe Ha eHepruja, Kako u Apyru npuyYmHuU
KOW Ke HacTaHaT BO paboTereTo 6e3 Herosa B1Ha.

16. PackuHyBare

16.1. Cekoja o4 [0OroBOpHWUTE CTPaHM MMa MpaBo
€QHOCTPaHO Aa Tro  packuHe  [oroBopoT  co
[OCTaByBakbe  Ha  MUCMEHO  M3BeCTyBarbe 33
pacKkMHyBatbeTO. M3BecTyBaweTo ce [0CTaByBa [0
Apyrata AOroBopHa CTpaHa BO nucmeHa ¢dopma, no
npenopayaHa NoLTa Mam Npeky eJeKTPOHCKa nowTa.
16.2. OTKa3HMOT POK M3HecyBa 15 (neTHaeceT) AeHa U
3aMo4YHyBa Aa Teye 04, HapeAHWOT AeH o4, AeHOT Ha
npuemoT Ha NMCMEHOTO n3BeCTyBatbe 3a
PaCKMHyBarbe Ha [JoroBopoT. CO UCTEKOT Ha OTKA3HMOT
pokK, [loroBopoT NpecTaHyBa Aa BaXu.

16.3. PackuHyBareTo Ha [0oroBopoT He BAMjae Ha
npaBaTa M 0OBPCKMTE Ha AOrOBOPHMTE CTPaHM KoM
HaCTaHafle A0 AEHOT Ha MPecTaHOKOT Ha HerosaTa
BaXKHOCT, BK/y4yBajkM ja, HO He OrpaHM4YyBajku ce Ha,
obBpckaTa 3a MNnakakbe Ha CuUTe JocneaHu, a
HennaTeHn 06BPCKMU.

15.2. The contracting party that is prevented from
fulfilling its obligations due to the occurrence of Force
Majeure is obliged to immediately, without undue
delay, notify the other contracting party in writing of
the occurrence of such an event.

15.3. During the duration of the Force Majeure event,
the performance of the contractual obligations of the
affected party is suspended. The deadlines for the
fulfillment of obligations are extended for a period
equal to the duration of the Force Majeure event. The
affected party shall not be liable for compensation for
any damage or for the payment of contractual
penalties that would arise as a result of the delay or
non-fulfillment caused by Force Majeure.

15.4. The Seller is fully or partially released from the
agreed obligations in case of force majeure or major
production stoppages, defects, lack of energy, as well
as other reasons that may arise in its operations
without its fault.

16. Termination

16.1. Each of the contracting parties has the right to
unilaterally terminate the Contract by delivering a
written notice of termination. The notice is delivered
to the other contracting party in writing, by registered
mail, or via email.

16.2. The notice period is 15 (fifteen) days and begins
to run from the day following the day of receipt of the
written notice of termination of the Contract. Upon
the expiration of the notice period, the Contract
ceases to be valid.

16.3. The termination of the Contract does not affect
the rights and obligations of the contracting parties
that arose up to the date of its termination, including,
but not limited to, the obligation to pay all due and
unpaid liabilities.
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17. HuwroBHOCT

17.1. Cekoja oa oapenbute Ha osue QY wu/mau
LoroBopoT e nocebHa n pas3nnyHa o4 APYrUTeE U ako
BO OWA0 KOe Bpeme edHa WM MOBeKe of, OBWe
oapeabu e unn Ke ctaHe HeBanMAHa, HE3AKOHCKa MK
HEeW3BPLWANBA, Ba/IMAHOCTA, 33aKOHMTOCTA "
M3BPLUAMBOCTA Ha OCTaHatTUTe oapeabu Ha osue QY
n/vian dorosopot MopaykaTa Hema Ha BUNO KOj HauMH
na buae 3acerHarta WM 3arpo3eHa of Toa.

18. CnpeyyBare Kopynuuja 1 caHKLMK

18.1. Mo Hajoobpo HMBHO 3Haere [OroBOpPHUTE
CTpaHWTe NoTepayBaaT Aeka KynysayoT v [MpoaasayoT,
HUBHUTE  OUPMM  KEpKM, HUBHUTE  COOABETHM
OMPEKTOPU U odULLEPU, HUBHUTE BPADOTEHN N areHTy,
(i) HemaaT noBpeaeHo 6MI0 KOj 3aKOH 3a CnpedvyBakbe
Ha Tepopu3sam, (i) He e nuue Koe e uAn e BO
COMCTBEHOCT W/IM KOHTPOJIMPAHO Of, CTpPaHa Ha /auua
Kou ce uen Ha 6mno Kou CaHKUMK, UK Ce NOUMPaHK,
OpraHuMsMpaHn WAM pPe3naeHTM BO ApXKaBa WM
Teputopuja Koja e, WAM YMja BNada e, npeameT Uau
uen Ha CaHkumn, uau (iii) He BoaM BUNO KakoB BUSHKUC
WAK Ce aHra)kmMpa BO [aBatbe WM NpuMarbe Ha Huno
KaKBM CTOKW, YCIYTM UAM NMapWU Ha UAW BO KOPWUCT Ha
6buno koe nuue, uam Bo OWMNO Koja ApKaBa wuan
TepuTOopMja Koja LITO e NpeameT UK Lea Ha Buno Kou
CaHkumm.

18.2. KynysayoT u [lpoaasayoTr, HUBHUTE bUpPMK
KEPKM N HUBHUTE COOABETHW AMPEKTOPU M odULEPH,
No 3Haere Ha KynyBayoT wm [1poaaBavoT, HUBHWUTE
BPabOTEHW M areHTU, ce BO CUTe MaTepmjaHN acneKTu
BO COMMACHOCT CO CUTe MNPUMEHIMBM 3aKOHM 3a
cnpedyBare Kopynumja n CaHKkumn,

18.3. KynysayoT 1 MpoaasayoT, Uan 6uno Koja dupma
KepKa MaM no cosHaHue Ha KynysayoT 1 lNpoaasayor,
HUKO] of, OWMNO KOM TaKkBM GUPMMK KEPKM, HWUKO] Of,
HUBHUTE COOABETHM AMPEKTOPM, obULEPU UM
BpaboTeHn He e CaHKUMOHMPAHO JMUE HUTY nak
nenysa Bo OMNIO KaKBO CBOjCTBO BO BPCKa CO WM
KopucTa o, JoroBopoT co CaHKLUMOHMPAHO nLE.

18.4. MnakarbaTa NPUMEHM o4, CTpaHa Ha KynysadyoT
n/van MNpoaasadoT WAWM APYTM TPaHCaKUMM Kou ce
npeasnaeHn co [loroBopoT Hema [Aa M noBpeaat
npumeHansute CaHKLMN.

18.5. TepmnHUMTE KOM Ce KOPMUCTaT BO OBaa ToYKa 18 ce

17. Severability

17.1. Each of the provisions of these GT and/or the
Contract is separate and distinct from the others, and
if at any time one or more of these provisions are or
become invalid, illegal, or unenforceable, the validity,
legality, and enforceability of the remaining provisions
of these GT and/or the Contract shall not be affected
or impaired in any way thereby.

18. Prevention of Corruption and Sanctions

18.1. To the best of their knowledge, the contracting
parties confirm that the Buyer and the Seller, their
subsidiaries, their respective directors and officers,
their employees and agents, (i) have not violated any
Anti-Terrorism Law, (ii) are not persons who are or are
owned or controlled by persons who are the target of
any Sanctions, or are located, organized, or resident in
a country or territory that is, or whose government is,
the subject or target of Sanctions, or (iii) do not
conduct any business or engage in the provision or
receipt of any goods, services, or money to or for the
benefit of any person, or in any country or territory
that is the subject or target of any Sanctions.

18.2. The Buyer and the Seller, their subsidiaries, and
their respective directors and officers, to the
knowledge of the Buyer and the Seller, their
employees and agents, are in all material respects in
compliance with all applicable Anti-Corruption Laws
and Sanctions.

18.3. The Buyer and the Seller, or any subsidiary, and
to the knowledge of the Buyer and the Seller, none of
any such subsidiaries, none of their respective
directors, officers, or employees is a Sanctioned
Person nor acts in any capacity in connection with or
for the benefit of the Contract with a Sanctioned
Person.

18.4. Payments received by the Buyer and/or the
Seller or other transactions contemplated by the
Contract will not violate applicable Sanctions.

18.5. The terms used in this clause 18 are defined as
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AedUHNPaHN KaKo WTO cneau:

18.5.1.,3aK0HM 3a cnpevyBare Kopynumja“ 3Haun
CEKOj 3aKOH, MpaBWaa W perynatMem BO OMAO Koja
jypucamKumMja Koja e npumeHamMBa cnpema KynysBayoT
n/van TpoaasayoT WMAM HUBHUTE GUPMU KEpKM U
HMBHWTE  COOABETHWM  AMPEKTOpPU UK oduuepw,
BpabOTEHN M areHTW, of BPEME Ha BPEME, @ KOMU Ce
oAiHecyBaaT Ha MUTO WAW Kopynumja.

18.5.2. "3akoH 3a cnpedyBartbe TepopM3am, 3Hauu
CeKoe 3aKOHCKO bapakbe Koe ce 0A4HecyBa Ha Nneperbe
Ha Napu nnn GMHaHCMpPare Ha TepopmM3aMm.

18.5.3. “CaHKumn” 3Ha4M eKOHOMCKM MM GUHAHCUCKM
CaHKLUMM MM TProBCKM embapra Kou ce HaMeTHaTw,
AaAMUMHUCTPUPaAHM AWM Ce MPUMEHYBaaT O, Bpeme Ha
Bpeme o/, CTpaHa Ha Bnagata Ha CAZL (BKAy4yBajKu
M TUEe KOW Ce aAMWHUCTPUPAHW Of CTpaHa Ha
KaHuenapwujata 3a KoHTpona Ha CTpaHckn CpeacTsa Ha
TpesopoT Ha Bnagata Ha CAA wam  CrejT
LenaptmeHTtoT Ha CAZ[), CoBeToT 3a 6e36eAHOCT Ha
ObeanHetTuTe  Haumu, EBponckata YHuja  umau
ObeamnHeToTo KpancTeo.

18.5.4. “CaHKUMOHNPAHO NnLEe” 3HaUYM CEKOe NnLLE Koe
e HaBedeHO BO BWA0 Koja nmcTa Ha CaHKUMKM Ha
O3HaveHW auua, buno Koe NuUe Koe [aenysa, €
OpraHuMsmMpaHo uan e pesnaeHT Ha CaHKLUMOHMpaHa
[pkaBa nam BUN0 Koe AnLe Koe e KOHTPOAMPAHO 0f,
610 Koe TaKBO AunLLe.

18.5.5. “CaHKuUMOHMpaHa ApxKaBa” 3Hayu, BO CeKoe
BpeMe, [ipXKaBa WAM TepuTopuja Koe e npeameT Uau
Len Ha 61no Kom CaHKLUMK.

19. He - AnCKpMMUWHaLMja U YOBEKOBMW NpaBa

19.1. KynyBayoT Hema HE3aKOHCKM Aa AUCKPUMMUHMPA
BO pamKuUTe Ha 3HayereTo M obemoT Ha
MefyHapoaHaTa [leknapaumja 3a YoBeKkoBM Mpasa Ha
ObeanHetTnTe Hauwmu, 3akoHOT 3a paboTHWM oaHOCH,
Kako 1 BMN0 KOj 3aKOH, aKT, Hapeaba unam perynatmea
Koja ce oAHecyBa Ha AMCKPpUMMMWHaUMja (6e3 pasnunka
Ha paca, NOA, penurvja, WMHBAAMAMTET, CeKCyanHa
opMeHTaumja MAM CAMYHO) Npu BpaboTyBatbe U BO
TEeKOT Ha paboTHMOT OAHOC M Ke TW npeseme cuTe
pa3yMHW 4YeKopW 33 Aa Ce MOoYMUTyBa OBOj Y/EH OL
CTpaHa Ha cute cnyxbeHuum, BpaboTeHN UM areHTH
Ha KynyBayoT M cUTe AMUa aHraXkupaHu Of Herosa
CTpaHa BO BPCKa CO M3BPLUYyBareTo Ha JloroBopor.

follows:

18.5.1. “Anti-Corruption Laws” means any law, rules,
and regulations in any jurisdiction applicable to the
Buyer and/or the Seller or their subsidiaries and their
respective directors and officers, employees, and
agents, from time to time, relating to bribery or
corruption.

18.5.2. “Anti-Terrorism Law” means any legal
requirement relating to money laundering or the
financing of terrorism.

18.5.3. “Sanctions” means economic or financial
sanctions or trade embargoes imposed, administered,
or enforced from time to time by the U.S. government
(including those administered by the Office of Foreign
Assets Control of the U.S. Department of the Treasury
or the U.S. Department of State), the United Nations
Security Council, the European Union, or the United
Kingdom.

18.5.4. “Sanctioned Person” means any person listed
on any Sanctions list of designated persons, any
person acting, organized, or resident in a Sanctioned
Country, or any person controlled by any such person.

18.5.5. “Sanctioned Country” means, at any time, a
country or territory that is the subject or target of any
Sanctions.

19. Non-discrimination and Human Rights

19.1. The Buyer shall not unlawfully discriminate
within the meaning and scope of the United Nations
International Declaration of Human Rights, the Labor
Relations Law, as well as any law, act, order, or
regulation relating to discrimination (regardless of
race, sex, religion, disability, sexual orientation, or the
like) in employment and during the course of
employment and shall take all reasonable steps to
ensure compliance with this article by all officers,
employees, or agents of the Buyer and all persons
engaged by it in connection with the performance of
the Contract.
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19.2. Bo cekoe Bpeme KynysauyoT Ke (M Ke npeseme
Pa3syMHM Hanopu Ja ce OCuUrypa [AeKa Herosmot
nepcoHan) noctanysa BO COMMacHOCT CO oAapeaduTe Ha
NPUMEHINMBUOT 3aKOH KOj Ce 0AHEecyBa Ha 3allTUTa Ha
YOBEKOBUTE MpaBa BO BPCKA CO WUCMOAHYBaHETO Ha
Jorosopor;

19.3. KynyBa4oT Hema Aa BpaboTyBa 6110 Koe nue 3a
Koe LWTO 3Hae uau bu Tpebaso Aa 3Hae JeKa Nno OCHOB
Ha cBoeTo BpaboTyBatbe e BK/YyYEeHO BO HE3aKOHCKO
obe3benyBarbe Ha KOPUCT Of, COUMjaNHO OCUTYPYBatbe
AWM OaHO4YHO ocnoboayBarbe M KymnyBayoT Hema Ja
npasu, OBO3MOKYBa nnm yyecTByBa BO
obes3benyBarbeTO Ha OWAO  KaKBM  HE33AKOHCKM
nnakarba, KOM NO HMBHATa NPUPOAA Ce OAHeCyBaaT Ha
M3MamMa o/l COLUMjaNHO OCUTYpYBarbe, JaHOYHa eBasuja
WM CAINYHO.

20. XuBOTHa cpeauHa n oapXANBOCT

20.1. KynyBayoT npu3HaBea aeka lNpoaasadot n TUTAH
lpynaymjaTa cosgaBaaT M pasBMBaaT UBPCTM U
OAPKNNBM OAHOCKU CO CBOWUTE KAMEHTM M A06aByBayn
Ha CBETCKO HMBO, KOW Ce 3aCHOBaHWM Ha [nA0Bepba,
33aeJHWNYKM MHTEPEC M BUCOKM CTaHAapAM U KynyBayoT
MCTO TaKa ja Npu3HaBa 3anoxbata Ha MpoaasavoT Aa
MM ynpasyBa COMCTBEHWUTE BAWjaHW]ja HA OALPKANBOCT
M ynotpebyBareTO Ha CTOKM W YCAYrM KOW Cce BO
COMNACHOCT CO TpWKaTa 3a MBOTHATa cpeauHa W
onwTecTBeHaTa OAFOBOPHOCT W yCOM1aceHW Co
OpXaBHUTE MOMUTUKM M HAaCOKM M KymnyBavoT MCTO TakKa
Ke ce ocurypa AeKa HerosuTe BpabOTEHW, areHTu u
noAm3BeZlyBayn Ke nocTanysaaT UCTO TaKa.

20.2. 3a uenute o Touka 20.1, KynyBayoT ke Hanpasu
Hanopu fAa ce ocurypa AeKka HerosuTe BpaboTeHw,
areHTU 1 noamsseayBsayn ke (a) rm genat BpeaHoCTUTe
M NPUHUMIMTE KAKO LWTO ce AedUHMPAHN Of, CTpaHa Ha
10 npuHuMnu Ha nobanHunot gorosop Ha OH (UN
Global Compact)l, (6) v cnegat cuTe peneBaHTHU
HaCOKM KOW ce M3aaBaaT o/, Bpeme Ha Bpeme U (B) 4o
OHa HMBO KOe e pasymMHO NpakTuMyHo, ynoTpebyBaaT
MaTepujaanm KoM ce  eKoJoWwKM nogobpm  BO
Le/IOKYMHMOT MpPOM3BOACTBEH MPOLLEC KOM 33 OBUe
Lenn 3HavaT MaTepujaanm KOW He ja 3arafysaaTt Wau

19.2. At all times, the Buyer shall (and shall take
reasonable efforts to ensure that its personnel) act in
accordance with the provisions of the applicable law
relating to the protection of human rights in
connection with the fulfillment of the Contract.

19.3. The Buyer shall not employ any person who it
knows or ought to know is, by virtue of their
employment, involved in the unlawful provision of
social security benefits or tax exemptions, and the
Buyer shall not make, facilitate, or participate in the
provision of any unlawful payments, which by their
nature relate to social security fraud, tax evasion, or
the like.

20. Environment and Sustainability

20.1. The Buyer acknowledges that the Seller and the
TITAN Group create and develop strong and
sustainable relationships with their customers and
suppliers worldwide, based on trust, mutual interest,
and high standards, and the Buyer also acknowledges
the Seller's commitment to managing its own
sustainability impacts and using goods and services
that are consistent with environmental care and social
responsibility and aligned with state policies and
guidelines, and the Buyer will also ensure that its
employees, agents, and subcontractors will act in the
same way.

20.2. For the purposes of clause 20.1, the Buyer will
make efforts to ensure that its employees, agents, and
subcontractors will (a) share the values and principles
as defined by the 10 principles of the UN Global
Compact, (b) follow all relevant guidelines issued from
time to time, and (c) to the extent reasonably
practicable, use materials that are environmentally
preferable throughout the entire production process,
which for these purposes means materials that do not
pollute or contribute to waste generation, do not
adversely affect health, and do not deplete limited

https://www.unglobalcompact.org/what-is-gc/mission/principles
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OONpuHecyBaaT BO CO3/aBarbe€TO Ha OTnag, Kou He
BAMjaaT HEeraTMBHO Ha 34paBjeTO M KOW He TIu
ncLpnyBsaaT orpaHNUYeHnTe NpupoaHu pecypcu. o nat
Ha npumep KynyBayoT BO ceKkoe Bpeme Ke 6uae
cseceH 3a noTpebata of nNpeBeHUMja Ha oTnag,
peumknMpare u  ynotpeba Ha  peumKAMpaHa
COAPMKMHA.

21. locTaByBame Ha U3BECTYBaHbA

21.1. Cute u3BecTyBatba WaM Haparba BO COrM1acHOCT
co [oroBopoT Ke ce AasaaT BO NucMmeHa dopma u ke
Cce CMeTaaT 3a HaBpPeMeHU JOKOKY Ce MCMopadaHu
NPeKy Kypup, npenopayaHa nowTa WM eneKTPOHCKa
nopaka.

21.2. Ke ce cmeTa fAeKa W3BecTyBareTo e ypeaHo
[0CTaBEHO MM HAaNpPaBeHO:

21.2.1. Bo cay4vaj Ha AMYHaA A0CTaBa, Ha AEHOT Ha
baKTMUYKOTO BpayyBakbe Ha MPMMAYoT Ha agpecaTa
HaBeZeHa Bo Jloroeopor,

21.2.2. [IOKONKY e UCNpaTeHO CO npenopadaHa nowTa
Ha ajpecaTa HasedeHa BO [loroBopoT - Ha MeTTMoT
[OEH MO AeHOT Ha NpeiaBarbe BO MOLWTa,

21.2.3. [OKONKY e wucnpaTeHo npeky e-maua - Mo
nobuBarbe Ha MOBpaTHAa CUCTEMCKa Mopaka 3a
M3BpLUEHa 4OCTaBa.

21.3. CeKoja of [OroBopHUTE CTpaHM MOXKe [a I
M3MEHW NoJaToumTe 33 AOCTaByBarbe AOKO/KY 33 TOa
ja U3BeCTM Apyrata AOrOBOPHa CTpaHa, a MPOMeHaTa
Ke npousseayBa NpaBHO [ejcTBO 04, AEHOT KOj LITO
noafa net paboTHWM fOeHa MO M3BECTyBakbeTo 3a
NpPOMeHeTUTe MOAaTOUM, WM Ha HEKOj MOoAOoUHEeXeH
0AaTyM HaBeeH BO M3BECTYBaHETO.

22. PeluaBarbe CNOPOBU U CYACKa HAONEKHOCT

22.1. EBeHTyaHUTE CMOPOBM BO BPCKa CO oApenbute
oA osune QY unn JoroBopoT, 4OrOBOPHUTE CTPaHU Ke
ce obmaaT Aa rv peluasaat cnoroabeHo.

22.2. [okonky CTpaHuTe He TrO pelwaTt crnopot
cnorogbeHo, 6mno Koja CTpaHa moxe aa u3bepe aa
noseAe nocTankaTa nped apbuTparka MAM HaanexeH
CyA.

22.3. lokonky 6uno Koja CTpaHa oanyym Aa noseje
CMNop Koj ke npownsnese og, JoroBopoT UAN BO BPCKa CO
Hero, WCTMOT Ke ce pelwasaaT npeg [locTojaHMOT
n3bpaH cyA - Apbutpaxka npm CTonaHcKaTa KOMopa Ha

natural resources. By way of example, the Buyer will at
all times be aware of the need for waste prevention,
recycling, and the use of recycled content.

21. Delivery of Notices

21.1. All notices or requests in accordance with the
Contract shall be given in writing and shall be deemed
timely if delivered by courier, registered mail, or
electronic message.

21.2. A notice shall be deemed to have been duly
delivered or made:

21.2.1. In the case of personal delivery, on the day of
actual delivery to the recipient at the address specified
in the Contract.

21.2.2. If sent by registered mail to the address
specified in the Contract - on the fifth day after the
day of dispatch at the post office.

21.2.3. If sent by e-mail - upon receipt of a system-
generated delivery confirmation message.

21.3. Each of the Contracting Parties may change its
delivery details if it notifies the other contracting party
thereof, and the change will take legal effect from the
day that is five working days after the notification of
the changed details, or on a later date specified in the
notice.

22. Dispute Resolution and Jurisdiction

22.1. The contracting parties will attempt to resolve
any disputes regarding the provisions of these GT or
the Contract amicably.

22.2. If the Parties do not resolve the dispute
amicably, either Party may choose to initiate
proceedings before arbitration or a competent court.

22.3. If either Party decides to initiate a dispute arising
from or in connection with the Contract, it shall be
resolved before the Permanent Court of Arbitration
attached to the Economic Chamber of the Republic of
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P. CeBepHa MaKea0oHMja, BO COMTacHOCT co oapenbute
Ha [MpaBUAHWKOT Ha T[locTojaHMOT wu3bpaH cya -
ApbuTpaxka. Apbutparkata Ke buae coctaBeHa o4 3
yneHa, og Kou no 1 (egeH) apbuTep Ke MMeHyBa
cekoja og, CTpaHuWTe, a Taka MMeHyBaHMTe apbuTpu
3aeHMYKM Ke T0 WMeHyBaaT TPeTnoT apbutep.
MecToTo Ha apbuTtparka ke buae Bo Ckonje. buno Koja
ofJ/lyKa ycBOeHa of apbuTpakHWOT cya Ke Ouae
KOHeYHa 1 06Bp3yBayKa 3a 4OrOBOPHUTE CTPAHM.

22.4. Ako 6uno Koja CTpaHa o4/1y4m Aa NoBeae CyAcku
CMop BO TOj C/lyYaj HaA/1eXKeH 3a pellaBakbe Ha CIopoT
Ke bmuae OCHOBHMOT rparaHcku cya Ckonje.

22.5. 3a cé wTo He e peryanpaHo co osue OY man
[oroBopoT, ke ce npuWmeHyBaaT oapeabdbuTe Ha
3aKOHOT 32 06/MraUMOHM OA4HOCK, KaKo M cuUTe Apyru
NMPUMEH/IMBU 3aKOHW N MOA3aKOHCKM aKTW.

23. UameHun

23.1. W3meHM ¥ [ONOAHYBakba Ha NOTAMWAHWMOT
LoroBop moxaT Aa ce BpWAaT CaMO CO CKyvyBatbe Ha
MMCMEH AHEKC KOH WCTMOT NOoTNWWaH Oof [ABeTe
[0rOBOPHM CTPaHW.

24.TloTnuwysar€e U CTanyBake BO CUa Ha JlorosopoT
24.1. OcBeH aKO MOWHAKy He e npeaBWAEHO BO
[JorosopoT, MCTMOT CTanyBa BO CWa CO AEHOT Ha
HEeroBoTO MOTNMLIYBaHE M apXMBCKA 3aBEPKA OF ABeTe
[OrOBOPHM CTPaHMW, @ 3aM0YHYBa A3 Ce NPUMEHYBA 04
NOAOLUHEXHMOT AaTYM Ha apXMBCKa 3aBepKa.

25. 3aBpLwHK ogpenbu

25.1. MpaBaTa “ 0BBPCKMTE KOW MpoM3neryBaaTt of
osve QY wu/vam [JoroBopoT ce 06Bp3yBaykM 3a
npaBHWTe cneadbeHnum Ha [loroBopHUTE CTpaHM.

25.2. KynyBayoT cBouTEe 0HBPCKM Ke MM M3BPLUYBA BO
COMNACHOCT CO CUTe 3aKOHW, MPOMUCKU M NMPaBMUIa KoM
ce oAHecyBaaT Ha M3BPLIYBaHeTO Ha MNpPeameToT Ha
Lorosopor.

25.3. MpoaaBayoT ro 3a4pKyBa NPaBoOTO Ha U3MEHA U
AOMNONHYBarke Ha osune QY. Cute UIMEHU U
OOMONHYBatba Ke ce MpuMMeHyBaaT MO AaTyMOT Ha
HWBHOTO 0bjaByBakbe.

25.4. Osne QY cranyBaaT BO cCWaa CO AEHOT Ha
HUBHOTO AOHECYBakbe M UCTUTE Ke BuaaT objaBeHn Ha
Beb cTpaHaTa Ha MpoaasavyoT www.usje.mk.

North Macedonia, in accordance with the provisions of
the Rules of the Permanent Court of Arbitration. The
arbitration shall be composed of 3 members, of which
each Party shall appoint 1 (one) arbitrator, and the
arbitrators so appointed shall jointly appoint the third
arbitrator. The place of arbitration shall be in Skopje.
Any decision adopted by the arbitral tribunal shall be
final and binding on the contracting parties.

22.4. If either Party decides to initiate a court dispute,
in that case, the competent court for resolving the
dispute shall be the Basic Civil Court Skopje.

22.5. For everything not regulated by these GT or the
Contract, the provisions of the Law on Obligations, as
well as all other applicable laws and bylaws, shall

apply.

23. Amendments

23.1. Amendments and supplements to the signed
Contract may be made only by concluding a written
Annex to it, signed by both contracting parties.

24. Signing and Entry into Force of the Contract

24.1. Unless otherwise provided in the Contract, it
shall enter into force on the day of its signing and
archival sealing by both contracting parties and shall
begin to apply from the later date of archival sealing.

25. Final Provisions

25.1. The rights and obligations arising from these GT
and/or the Contract are binding on the legal
successors of the Contracting Parties.

25.2. The Buyer shall perform its obligations in
accordance with all laws, regulations, and rules
relating to the performance of the subject of the
Contract.

25.3. The Seller reserves the right to amend and

supplement these GT. All amendments and
supplements will apply after the date of their
publication.

25.4. These GT shall enter into force on the day of
their adoption and will be published on the Seller’s
website www.usje.mk.
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Cronje, 21.01.2026 roanHa Skopje, 21.01.2026

TUTAH YCIE A, Ckonje / TITAN USJE AD Skopje
FnaBseH nsBpweH ampektop / Chief Executive Director

KoHcTaHTMHOC Hukonaqy/ Konstantinos Nikolaou
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YMNATCTBA 3A BE3BEHO BO3EHE HA rPYMALMIATA TUTAH
TITAN GROUP’s GUIDELINES FOR SAFE DRIVING
UDHEZIME MBI VOZITJE TE SIGURTE NGA GRUPACIONI TITAN

Be3beaHo Bo3ere/Safe driving be36begHOCHWU NpaBuna 3a Bo3auuTe
Vozit me kujdes Regullat e sigurisé pér shoferét
Bo3u 3abpaHeTo e Bo UTHM cuTyaumm
BHMMaTesHO, KopucTere 3a3BOHU Ha
orpaHu4ys Ha MOBUAHM % nokan 193
arbe Ha x TenedoHu nnu
6p3uHata _ Ao4eKa 076 448 560
Drive safely, speed BO3ULL BHUMABAJ ! In case of
limitation Use of mobile devices MoMuHyBaaT neLam emergency call extension
Vozit me kujdes, Kufizim  \yhile driving is forbidden ATTENTION! 193 or 076 448 560
shpejtésie Ndalohet pérdorimi i Pedestrians walking Né situata emergjente
telefonave celular gjaté KUJDES! telefononi lokalet 193 ose

vozitjes Kalimi i kémbésoréve 076 448 560

[\

ya
éLov
BHUMAHUE ! ATTENTION ! 3abpaHeTo BO3eHEe CO NoaUrHaT Hyna TonepaHumja 3a aIKOXon u
CoobpakaaT TelwKmM Bo3nIa U CaHAaK Ha KAMUOHOT Apora
BUAYLLKapH Forbidden driving with risen tipper Zero alcohol and drug tolerance
Heavy vehicle and forklifts in traffic Ndalohet vozitja me korpé té Zero tolerancé ndaj alkoholit dhe
KUJDES! ngritur drogés
Automjete té rénda dhe trafik
pirunésh
CeKoral KOpuCTHM nojac 3auBpcTM ro ToBapoT co  B0o3u co 3ananeHu ceeTna KopucnTu riv knouHute
BO BO3W/IOTO Kauwwm Drive with headlights on Kora e napKupaH
Always use seat belt in Secure the cargo with Gjithnjé vozit me drita té KaMWOHOT
the vehicle belts ndezura Use the vehicle chocks
Vendosni gjithnjé rrip Fiksoni gjithnjé ngarkesat when the truck is parked
sigurimi me shirita Pérdorni blloge té rrotave
té automjeteve
kur parkoni
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3apomkuTtenHa ynotpeba Ha cnegHaTta AMYHA 3alUTUTHA onpema
Mandatory use of the following personal protection equipment
Pérdorimi i detyrueshém i pajisjeve mbrojtése personale té méposhtme

PaboTHO
04eN0 Unu
pednekTm-

payko
eneve
Working suit or reflective
vest

Veshje mbrojte-se ose

jelek reflektues

®

Wnem
Helmet

Helmeta
mbrojtése

3aWTUTHN
yeBU

Protective
boots

Képuceé

mbrojtése

3aWTUTHK
Hao4yapu
Protective
googles
Syze
mbrojtése

OCHOBHM NPABUJA 3A BESBEAHO BO3EHE — BASIC RULES FOR SAFE DRIVING
RREGULLAT THEMELORE MBI VOZITJEN E SIGURT

1. Bosn AE®AH3NBHO/
Drive Defensively

2. He BO3M aKO cu ymopeH
nnu nocnax/ do not drive
when you are tired or
sleepy

3. Hyna TonepaHuymja 3a
BO3€eHbE NOJ aIKOXO/ UK
aporn / Zero tolerance for
driving under the
influence of alcohol or
drugs

4. CeKoraw KopucTu
6e3beaHoceH nojac/
always use the safety belt

5. He kopuctn mobuneH
TenedpoH aoaeka sosunw/
do not use the mobile
phone while driving

1. Vozit né ményré
Defanzive

2. Mos vozit nése jei
lodhur ose i pérgjumur

3. Toleranca zero pér
vozitje nén ndikimin e
alkoholit dhe drogave

4.Pérdorni gjithmoné rrip
sigurie

5. Mos pérdorni telefon
celular ndérsa drejtoni
automjetin.

6. MNpuapKyBaj ce KoH
orpaHu4yBame Ha
6p3nHa/ adhere to the
speed limits

7. daj npegHoOCT Ha
newaum v TelwKun sosuna/
give way to pedestrians
and heavy vehicles

8. He npeBe3yBsaj apyru
Mua BO KammoHoT/ do
not transport other
persons in the truck

9. OapKyBaj ro BO3UIOTO
BO McnpasHa cocTojba/
Maintain the vehicle in
proper condition

10. MocTasu rm KNOUHUTE
Kora ro napkupat
Bo3nnoto/ place the
vehicle chocks when
parking the vehicle

6. Pérmbahu né kufijté e
shpejtésis

7. Jepni pérparési
kémbésoréve dhe
automjeteve té rénda.

8. Mos transportoni
persona té tjeré né
kamion

9. Mbajeni automjetin né
gjendje té miré

10. Vendosni blloge té
rotave kur parkoni
automjetin

HenouutyBareTo Ke ce Ka3HyBa
cornacHo npasunara Ha TUTAH

Noncompliance will be sanctioned
in accordance with TITAN Rules
Mosrespektimi do ndéshkohet né

pérputhje me regullat e TITAN

11. UcnpaseH 3aByyeH cMrHan 3a
BO3eke BO puKkeepL/operational
signal for driving in revers

prapa

11. Sinjali alarmues Pér vozitjen
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